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m User manual

1

General warnings

Read all the instruc ons and warnings carefully
before using

this product. Failure to follow warnings and
instruc ons can

res

ult in severe injury, death, or property

damage. Before
installa on, check if all accessories are complete

and without

damage. If not, contact customer service. Keep
these ‘
instruc ons in a safe place for future reference. °
Use this

product with its original parts only. Doba cannot

be
res
inc

held

ponsible in the event of damage or injury due to
orvect

use of this product. The informa on contained in this

2\9Wfhfhings and personal safety

bel

Howerer, Qge%eim 10y
19

o

GithGER8S ce or obliga on to update exis

ieved to be correct at the wme of prin ng.

t to cf\aar;?\'ge or modify any of the
ns

n

tniBnlgegpkiomes ¢ use. This product has not been

sho Fé'%ﬁ?ﬁl be carried out
profREstaarmgial use in p

fog a specialist or a,
ay centres, nurseries, etc.

expgﬁw\éﬁ%‘fif\ﬁﬁﬁl'ﬂﬂt"w%ev% empt to repair
the Theotsatimum weight of the child must not be

WouPeBIF. +5kg.

Only one child per seat at any one  me.

The total weight on the product at any one
must not

exceed 145kg.

Not for children under 3 years due to small
components

which may cause a choking hazard.

This equipment must be assembled and checked
eBR swing seats,, chain, ropes and

%&ﬂ@éﬁa{%ﬁmﬁaﬁgwﬁ%w e

BPoalehne f relevant to your product for

C
em%s i
Ww’éé%wéfom is requived at ALL TIMES.

me

other

e this

hard surface.

DO NOT orientate the product directly towards
the sun.

Leave all fi ngs finger
complete, for

ease of construc on. Then  ghten them firmly.

Children should not wear cycle helmets while
on this

equipment.

Do not allow children to stand on any swing
seats, glider

seats o slide chutes.

Do not allow the children to jump or climb off
any moving

equipment.

Do not twist swing ropes or wrap them around
the top bar.

Do not allow children to wear loose, hooded

or baggy

clothes as they get trapped and may be unable
to free

themselves.

Do not allow children to climb on parts of this
equipment.

EAAGRELBUIEIANE SO B3 ATAERACEHRUEDRS S Ol
Petpqt q@o\w children to wander into the play
wag Y% thfury to the user.

PAYARE LS theShstruc ons in a safe place
folidengand swings must not exceed an angle of

FoRAEArEeS

R FORIGKEM e learance between the swing
Begulany check the item for wear and damage.

ght un [ assembly is

Yrdifidl Bhvel should be 350mm.

PALGLES IR S AL AR NG Ut Pt dtemn un |

& if you
RAVES S Probfbms.
Inspect all parts of this product every & months
following
purchase. If any parts look worn or you find any
problems,
Raetscistact us for replacements. Do not use the
product

Gleakorth nobs, obtaandiRenngsqtaved gatness and Seeuimalgthe problem has been corvected.

acgbtdmite with

thquikedufacturer's instruc  ons if necessary.
Place the product on level surface at least 2
meters from

any structure or obstruc on such as a fence,
garage, house,

wall, overhanging branches, laundry line or
electrical wires.

Jhg dgms MUST be anchored firmly into the
ground.

DO NOT install the product over concrete,
asphalt or any

swigarttlishodify this item.

1 Cog\lflgr%; to EN71. 9 glider legs
2 | top bar 10 | Glider seat
3 | “le -hand” type top | 11 tuves .
4 feg 12 g(%‘;%%grest
vight-hand™ type top
leg



5 | plain bo om 13 | Swing seat
6 |9 14 | Spanner
7 E‘ﬁiofefft%a%%t 15 | Allen Key
8 | Glider handle 35 | ground peg

tubes
& IMPORTANT: Make sure you read the safety no
fron€page afrh?always supervise children while they are
playing on the equipment. Once the assembly is completed,
carefully check equipment. In the unlikely event that you do

find any problems, please contact us. Do not allow
children

to use this product un [ the problem has been

PrEREembly instruc

ons
1. Frame and Swing
SeeAsseaudly
F1 | M8 bolt F2 | M6 Bolt
s |27 A Eg';é"é%wfng
Mg U bolt bearing

Sie alle Anweisungen und Warnungen sorgfil
ﬂ«chenutzerhan buch

bevor Sie dieses Produkt in Betrieb nehmen. Die
Nichtbeachtung
qon

schweren
Verletzungen, Tod oder Sachschaden fihren.
Uberpriifen Sie

vor der Installa on, ob alle Zubehsrteile vollstindig
vorhanden

und unbeschadigt sind. Falls das wnicht der Fall
sein sollte,
wenden Sie sich bi
Bewahren Sie
diese Anleitung zum spiteren Nachschlagen an einem
sicheren
Ort auf.
nur  mit
Originalzubehorteilen. Doba ha et nicht fir
Beschadigungen

bzw. Verletzungen, die infolge unsachgemdpen
Gebrauchs

dieses Produkts entstehen. Die in dieser
Gebrauchsanweisung

enthaltenen Informa onen werden zum
Zeitpunkt der

Wearnhinweiseen kann  zu

e an unseren Kundendienst.

Verwenden Sie dieses Produkt

Drucklegung nach bestem Wissen und Gewissen als ®

korrekt

2raclNarmung wd ipersoplisheSicherheis,,
Anderungen

puterindsg dovea ibgero sdreNorgaben ohne vorherige
Auleindigitntinien

Yorxabinger Reparaturen dirfen nur von einem
Fachmann

oder einem erfahrenen Heimwerker durchgefihrt
werden.

Versuchen Sie niemals, das Produkt selbst zu
reparieren.

Remember to a ach the rope/swing bearing to the
g-bolt.
NOTE: Should the rope come off the
repo/swing bearing
quringyse., please replace back on top of the

YAy

caring.

Gl | M6 bolt G5 | M6 bolt 40mm

62 | MBBolt 43mm |66 | Mo bolt 35mm

G3 | Thin plas ¢ G7 | M6 bolt 38mm

Ga | Pacer G9 | Thick plas ¢
Mg bolt 83mm Spacer

Assemble seats (11) and a ach to seat tubes
(10) before

= glatkeriogikg ithd @hm to the

6 mdANT: For the safety reasons this gym MUST be
anchored into the ground. We recommend that it is
condwsted(ine den Aufenbereich geeignet.

SeeDMagm)éima{ zuldssige Kérpergewicht betrigt 45
;\\/l]bﬂ’ Cin

Congrete

Die Gesathbe(astung des Produkts darf zu
keinem

Zeitpunkt 145 kg iberschreiten.

Nicht fir Kinder unter 3 Jahren geeignet,

. g@t%%zgﬂ%&ﬁatg{ebr urkl?.elﬁﬁs,g Produkt ist
é%%\ VZ%?W GebPHGEh iX%¥piel IZIREHE,

aen

%} %?e% ¢haut und dberpric werden.
oglicherweise

sind zwei Erwachsene fiir den Zusammenbau
* dieses

Produkts erforderlich.
* Die Beaufsich gung durch Erwachsene ist zu
JEDER ZEIT
o erforderlich.
Uberpriifen Sie alle Mu  ern, Schrauben und Befes
gungen
auf festen Sitz und ziehen Sie sie gegebenenfalls
nach.
Uberpriifen Sie alle Abdeckungen auf
Schrauben und
scharfe Kanten und tauschen Sie sie bei Bedarf
aus.
Uberpriifen Sie die Schaukelsitze, die Ke e, die
Seile und
andere essen elle Bestandteile der Schaukel auf
Anzeichen
von Abnutzung und tauschen Sie diese bei
Bedarf
o entsprechend den Anweisungen des Herstellers
aus.
Stellen Sie das Gerit auf eine ebene
Flache und
vergewissern Sie sich, dags eipy évlm%%\%bs% 4
von 2 m zu
samtlichen Objekten in der Umgebung herrscht,
wie zum

|7



Beispiel Zaunen, Garagen, Hdusern,
iiberhdngenden Asten,

plésebatvintukedar Sbred Gilmptten verankert
sein.

Mon eren Sie das Produkt NICHT auf Beton,
Asphalt oder

einer harten Oberfliche.

Richten Sie das Produkt NICHT divekt Richtung
Sonne aus.

Ziehen Sie alle Schraubelemente vorerst nur per
Hand fest,

um den Au  au zu erleichtern. Erst wenn der
Zusammenbau

vollstindig abgeschlossen ist, ziehen Sie alle
Schrauben fest

an.

Kinder sollten auf diesem Gerat keine
Fahrradhelme tragen.

Lassen Sie Kinder die Schaukeln,
Tellerwippen oder

Rutschen nicht stehend benutzen.

Lassen Sie Kinder wnicht auf bewegliche
Gerdte

herau le ern oder von selbigen
herunterspringen.

Drehen Sie die Schaukelseile nicht ein oder

w: keln
VHC e(?addg V%@V@ g%ay}\g\/e\/'nke{ von 60 Grad

G%@[ bt T S
ﬁ{%:o‘fu srqu%e mit Kapuz?

chadigungen. "Falls
VOZ%

K%g :c”b\erwelse nicht imstande, s g:h selbst zu

? asaProdukt nicht mehr, b:s ie Reparatur
agggch{gssen inder nicht auf das Gerit rau
Wiy de,
We%@‘end%ef:e s thranivhl :MWge%@nen
ARKYESHNgen i
BUSAENSLALhHM Kithe ALKHIRE i G A
iantheten,

G, afiglse Reials dolerean bi e an

R EAPen Sie diese Anleitung fiir zukin  ige
Rotigndanssic nach dem Erwerb dieses Ar

kilendigicheren Ort auf.

BestamdteietabetanopatiecehMansalikelers und

Bgdedwelche

I&:ﬂgemwwwﬁgr sons nge Probleme

au reten,

kP
nesp reche

rsa

zu_tragen, da sie sich
Sie dergleichen

ver{"an en , kénnten. Die Kinder, bS'
Mhm n Sie das Gerit aufer Betrieb und

2
eg«zme Vemmd%rungem an af:esem Ar

EMZ(M Sie das Gerdt erst wieder,

mmmmwmmle

91358

Siehe Bild 1
Liste der Schaukelteile
1 | Obere Stange 9 | Tellerwippe-
Fupgestange
2 | Obere Stange 10 | Tellerwippe-
Sitzgestange
3 | Linkssei ge obere 11 | Tellerwippe-
a Stange Sit4
ReUSHACE  ges oberes | 12 | Tehshitaspe -

5 | Unteres Standbein 13 | Schaukelsitz
6 | Seitliche Stange 14 | Schraubenschliisse|
7 TeHerwfppe - 15 | Inbusschliissel
8 ‘(ﬁ%:p%e -Bligelstangen | 35
Evdnagel

6 WICHTIG: Lesen Sie den Sicherheitshinweis auf der

Vorderseite. Beaufsich gen Sie stets lhre Kinder,

wihrend

diese auf dem Gerdt spielen. Wenn die Montage

abgeschlossen ist, iiberpriifen Sie das Gerdit sorgfal
g- Fur

den unwahrscheinlichen Fall, dass Sie irgendwelche

Miangel

feststellen, kontak eren Sie uns bi e. Gesta en

and:!i/rll nmaﬁgsae?ﬁ!ﬂ"ﬁ: verwenden, solange das

Problem nicht behoben wurde.
Au  au des Geriists und der

Schaukel

Tehe[Bifd
Fi ‘Ms %chmube 59 | F2

mm

Mb Schraube 51

S1

\/ergessen % Stevich M%s Sell /y&ﬁ%”ﬁ.‘&‘é’é‘i‘ an der
U-Schraube
SZMIKINGEIS: Sollte sich das Seil wihrend des

SeilfRbrauRBs-Youer (5sen, setzen Sie es bi e
wieder oben in

das Seil/Schaukel-Lager ein.
BiehEeppwsppe -Montage

Gl | M6 Schraube 47 G5 | M6 Schraube 40
mmwj mm)

G2 | M3 Schraube &3 G6 | MG Schraube 35
mm Abstandhalter mm

6% | Pigehraube 33 | 63 | Miekgphraube 38
st stoff - rmsAstandhalter

Mon eren Sie die Sitze (11) und befes gen Sie
diese am
Sitzgestinge (10) bevor Sie die Schrauben (G4)
Stwm: Aus Sicherheitsgriinden MUSS diese
WRKAN KSR AL Y IR B o R el bipng i Boden
werden. Wir
empfehlen sie einzubetonieren.

Siehe Bild 4



| P1 ‘ Mé Schraube 60 ‘ B | Beton
mm

Bl Manuel du lisa on

1 Aver ssements
généraux

Lire a en vement toutes les instruc ons et les aver
ssements

avant d'u liser ce produit. Le non-respect des aver
ssements

et des instruc  ons peut entrainer des blessures

graves, la mort

ou des dommages matériels. Avant l'installa  on,

vérifier si tous

les accessoives sont complets et sans dommage.

Sinon,

contacter le service a la clientele. Garder ces instruc
ons dans

un endroit sir pour une référence ultérieure. U liser

ce produit

uniquement avec ses pieces d'origine. Doba ne peut

tre tenu

responsable en cas de dommages ou de blessures en

raison de

lu lisa on incorrecte de ce produit. Les

#for\ge pns ssements et sécurité
contenues dans cef manuel sont jugées correctes au
monhicsennelle

F?M}a‘?fsegsnffgﬂ.ts (efp?’eam%tog?ar?j Doba se réserve le droit de
Crusianes de sécurité

bu ROSRCIRBRRB 0RO S8 JeiCenr
ob{,gg %W aGe Bk ese Qaég pespbhaseer
SBEG les unités \e7is§‘av,\tes. Les répara ons
T BAE YEIRsh |DFOBommerciale dans les

ne
atré%m%@&méuéu PRPOUNE patosttee osnenta e
tgcj@{g,;eﬁéischam res d'enfant, etc.
proﬂéfﬁﬁ;ﬁﬁre!léllsekﬁé‘w'menté. Ne jamais essayer de
géphidr (6le ne convient pas aux enfants de moins de
produlty6s -meme. ]
raison de pe ts composants qui peuvent causer
un risque
d'etouff ement.
Cet équipement doit 8tre assemblé et vérifié par
* un adulte.
Deux adultes peuvent étre nécessaires pour
assembler ce
o produit.
La supervision PERMANENTE de la part d'un
. adulte se
révele nécessaire.
. Vérifier que tous les écrous, boulons et raccords
soient bien
servés et resserver si nécessaire.
Vérifier tous les revétements des boulons et des
bords
tranchants et les remplacer si nécessaire.
Vérifier les sieges, la chaine, les cordes et
autres

me

a achements de la balangoire s'ils sont
appropriés a votre

produit pour la preuve de la détériora on. Les
remplacer si

nécessaire conformément aux instruc ons du
fabricant.

Placer le produit sur une surface plane a une
distance d'au

moins 2 m de toute structure ou obstruc on
telle qu'une

cloture, un garage, une maison, un mur, des
branches en

surplomb, un corde a linge ou des fils électrigues.
Les ar cles DOIVENT étre ancrés fermement
dans le sol.

N'installez pas le produit sur du béton, de
['asphalte ou sur

une surface dure.

Ne pas orienter le produit directement vers le
soleil.

Laisser tous les raccords servés a
ce que

['assemblage soit terming, pour faciliter la
Mnggsdaisser les enfants se promener dans

Faire| ééeséWer' fermement.
peedpnsil: mfésao.-%mféer‘a%mw% casques
s(iteboggens et les balangoires ne doivent pas
%p Haisserdes enfants grimper sur des par
ulldre s .
gg‘f‘oﬁ@fg% ou les toboggans. .
ge:?ggfmfgggssé’m%ww&% Blel diFehfkper

LA ARG B Sn Bk e rechange soient

ontees. .
¢ pas tordre les cordes %? ba(amgg:re ou les
Le bgpirrespect de lassemblage et de l'entre

en de cet 2 .
autouir 0 ‘a bayre supérieure.
e se

main jusqu'a

¢ on les “lAstruc ons peuvey
ﬁ‘((‘;ﬁ,\%ﬁ‘ e!ﬂ'sﬁeéfs les” enfants porter DG b ments
ches, a .

['u !:s?tew. . .
ca on ou am ?s car s sont‘f:e
&:Z%:LW&;%V v les instruc  ons

i o

Veftiance future.

La distance minimale entre le siege de
balangoire et le

niveau du sol doit etre de 350 mm.

Veuillez contacter notre service client en cas de
problemes.

Inspectez toutes les pieces de ce produit tous les
6 mois

apres ['achat. Si des }ﬁgc_esMsaeymg/%E ugss 84 |
si vous 9

trouvez des problemes, veuillez nous contacter
pour les

és et ne ,
ans un endroit



remplacements. N'u lisez pas le produit tant
que le

o Reoplensiiipasétiaporeigl.
e Le produit est conforme a la norme
EN71.

3 Liste des pieces

Voir ['image
fliste des pieces de la balangoire

1 | barre supérieure 9 | pieds de la
2 | barre supérieure 10 Sé%‘g%érgiége de
planeur
3 | pied suﬁéw’eur de 11 | siege de la
tgsch balangoire
4 | Pied supérieur de 12 | repose-pied de
type p la bal!aangoﬁ'e
5 }ﬂg&clln//‘\?ériew 13 | Balangoire
6 | SMPE 14 | Clé
7 %%gg! %er%eba{amgc ire | 15 Clé
Allen
8 .
é’ﬂ%@%’é"ﬁaoiqmée de la 35  piquet de
sol
6 IMPORTANT : S'assurer de live ['avis de

prerﬁ@!@tée%t‘ﬁerviser toujours les enfants pendant
qu'ils jouent sur ['€quipement. Une fois ['assemblage
terminé, vérifier soigneusement [‘équipement. Dans
le cas

improbable ol vous ne trouverez aucun probléme, veuillez
nous contacter. Ne pas laisser les enfants u liser ce
produit

tant que le probleme n'ait pas été véparé.

mw:@@hgmkaxsb@mtegé%n leiden tot erns
g letsel,

overlijden of materiéle schade. Controleer véor de

hstaldgemene waarschuwingen

alle accessoires compleet zijn en niet beschadigd zijn.

Beevigfile instruc es en waarschuwingen

reeguuldfy. dootact op met de klantenservice.

Poyrane dezgit product gebruikt. Het niet

opstolgenessap een veilige plaats voor toekoms ge

verwijzing.

Gebruik dit product alleen met originele

onderdelen. Doba

kan niet aansprakelijk worden gesteld bij schade of

letsel door

onjuist gebruik van dit product. De informa e

die in deze

handleiding is opgenomen wordt geacht corrvect te

zijn op het

moment van afdrukken. Doba behoudt echter het

recht om

een van de specifica es te wijzigen zonder

voorafgaande

10 e%?g,\éing of verplich ng om bestaande
enheden te

updaten. Repara es mogen alleen uitgevoerd worden
door een

4 [nstruc ons

d'assemblage
1. Cadre et ensemble de
balangoire

F1" "r%ﬁ%enzMs de 59 jmm| F2 Bolt M6 de
73 (Houlon en U A | Roulement de corde
Mg

de balangoire
Ne pas oublier de fixer le roulement de corde / de
balangoire au
boulRMARQUE : Si la corde s'enleve du roulement
de B#larEdire pendant u lisa on, veuillez
remplacer sur le
165%;@%(5%@%@45 de corde / de balangoire.
VorbarieRitge

Gl | Boulon M6 de 47 mm | G5 Boulon M6 de
40 pm
G2 oulon M8 de 43 pwum Boul Mo de
[ DEretoise en G | BouloR M LSS
AS que mnj

LAAU A #2 .
G4 | Boulon M8 de 83 mm | G9 , Entretoise en
plad que epais

Assembler les sieges (11) et les a acher aux tubes de
siege (10)

BYAIK o dg i YgrRAubrGUG4)-

%l IMPORTANT : Pour des raisons de sécurité, ce

Jjeuse dée Sire ancré dans le sol. Nous
recommandons qu'elle

soit bétonnée.

oiv ['iprage 4,
F/n l%u on M6 de 60
mm

| B ‘ Béton

specialist of een professionele en ervaren technicus.
Probeer

het product nooit zelf te repareren.

2 Waarschuwingen en persoonlijke
veiligheid

Voor kinderen van 3 tot 10 jaar.

Veiligheidsrichtlijnen

© Waarschuwingen

e Alleen voor huishoudelijk gebruik. Dit product
is niet
ontworpen voor commercieel gebruik in een

. %F&F\“}‘ﬁschikt voor

o ioeHigB ey izt meer dan 45 kg wegen. Er
mag te allen

o jde slechts 1 kind op de schommel zi en.

Het totale gewicht op het product mag op
geen enkel

moment meer dan 145 kg zijn.



Niet bedoeld voor kinderen onder de 3 jaar toekoms g gebruik.

aangezien »  De minimale afstand tussen de zi ng van de
kleine onderdelen vers kkingsgevaar kunnen schommel en

opleveren. . de grond moet 350 mm zijn.

Deze apparatuur moet gemonteerd en « Neem bij problemen contact op met onze
gecontroleerd klantenservice.

worden door een volwassene. Mogelijk zijn Inspecteer alle onderdelen van dit product elke &

twee maanden

rod ct te monteren. ma aamkoop. Als er onderdelen versleten zijn

W AN o1/

vo{wassenem :‘% om’/<\ dit
?”“t"%%gr%e“n {ek “féfene"’,s

vere:s é\/r%n@ d't p{egeuﬁwmt neem dan contact met ons

Hggmgﬁ A SholYe0R 09 rken o fmren en »

en en

bevies ainatitorelp vt zin voor het product

op tekenen

van slijtage. Vervang onderdelen wanneer dat

nodig is, in

overeenstemming met de instruc es van de

fabrikant.

Plaats het product op een vlakke ondergrond,

op ten

minste 2 meter afstand van structuren of

obstakels, zoals

hekken, garages, huizen, overhangende takken,

Rietttjkat product NIET direct op

B dekditicibeitsslraiegen handma g vast totdat

#e weotedtrpen MOETEN stevig in de grond

voovghdeet is, voor makkelijke construc e. Draai

ForaARErd.

skeekileasthet product NIET op beton, asfalt of

Edndanderdienen geen fietshelm te dragen

W61 2/ IR

dit product spelen.
AT,

Sﬁ;’\'“/\ l/\

Fﬁé e e, andere schommelstoelen of op de
aan G

de zl

aal de touwen van de schommel niet in en
w%w [ ze niet

om de bovenste balk.

Sta niet toe dat kinderen losse kleding,
kleding met

capuchon of te grote kleding dragen. Ze kunnen
vast komen

Lo Zﬁ@g%&%’gem baclf dan, seogellle ity

open

a net toe dat kindere de onderdelen van

‘Qﬁﬁ}ﬁ&w Yehoim defogfen een hoek van

RENHRAE" Gebruik het product alleen waar
tot opssihte van de grond niet overschrijden.

Gosderlerr het product regelma g op slijtage
en schade.

Indien er repara e nodig is, haal het product
weg uit de

omgeving en gebruik het niet totdat de repara e
is voltool

s Ao dshtikersoendsiding Bl o

gemonteerd en onderhouden, kan dit letsel bij de
gebruiker
veroorzaken.

ende ap;ga e af

\}Z doet aa&\eEoNZl%rde{en. Gebruik het product

3 ,,Qadegm enlijst

het probleem verholpen is.
Zie a eelding 1
Lijst scshommelonderdelen

1 | Bovenste balk 9 | Poten

2 | Bovenste balk 10 Mﬁ?’v‘\m@%}?ank
schommelstoel
zi ng.

3 | Linker bovenlegger |11 | Zi ng

Sschommelstoel

4 | Rechter

bovenlegger 12 | Shamelgank
5 | Onderlegger 13 | Schommelbank
6 | Zijbalk 14 | Moersleutel
7 | Rugsteun schommelbank | 15
3 Tnoussleutel

sthruvadlhpek 35

Grondpen

& BELANGRIJK: zorg ervoor dat u de veiligheidsopmerking
op de voorpagina leest en dat u kinderen al  jd in
het oog

houdt wanneer ze op het product spelen. Als de montage
klaar is, controleer het product dan zorgvuldig. Neem in het
onwaarschijnlijke geval dat u problemen tegenkomt contact
met ons op. Sta niet toe dat kinderen het product gebruiken
totdat het probleem is verholpen.

4 Montage instruc

es

1. Montage van het frame en de

schommel
1§ A MEDE %% F2 | M6 bout 51 mm
mm A | Touw/schommel-

\/%geepg SAI0E TGN de touw/schgavg\%e!—!ager aan de
U-bout te
BeVESPMERKING: mocht het touw  jdens gebruik

vanlehkaerar/schommel -lager, plaats het dan terug
bovenop de

touw/schommel-lager.

Z{g Mowage\échomme!bank

__Gebruikershandleiding
11



Gl | M6 bout 47 G5 | M6 bout 40
mni mm

GZ | M8 bout 43 G6 | M& bout 35
MW spreider mm

62 | Punpbut s> 69 | MikisoktizEtof

voordat u de bouten vastdraait

et speeltoestel aan de grond

6 BECANKRIG om veiligheidsredenen MOET deze
schommel in de grond verankerd worden. Wij raden aan dat

in beton te doen.

eer de zi ngen (57@}'5‘ idR beves g de zi

ngbuizen (10)

Manuale dell'utente

1

Avvertenze generali

Leggere a entamente tu e le istruzioni e le
avvertenze prima

di

u lizzare questo prodo o. La mancata

osservanza delle

awvertenze e delle istruzioni pud causare gravi lesioni,

morte o

danni alla proprieta. Prima dell'installazione,
verificare che tu

gli

accessovi siano comple e senza danni. In caso

contrario,

rivolgersi al servizio clien

. Conservare queste

istruzioni in un
luogo sicuro per future consultazioni. U lizzare questo

prodo o

solo con le par  originali. Doba non puo essere
ritenuta

responsabile in caso di danni o lesioni a causa di un
uso ervato

éi

idet
gr am ini di eta compresa tra

%Wermée er’siéaréz%arvnéf@ahaﬂ@fww in

ritenute  coyre

momento della
e10 annl

ualé

;me:gv;;: SHI s'curleura:serva il diri o di modificare
U enze
;pémmm BPEAGSis60 0 RUBBIRH AR aggibAAPe

le KR ato .
esisPEK ('USLLCUPAUAINE UePAKENeH0FE- AbiuridOsolo

sa ﬁ%

eso massimo del bambino non deve essere

tec ARRGIBHEBHGLEG!E B0 AR Uk recnicbizesportia en solo

P""M@!imq alla ] )
Nowdigwianotne i prevered! iRgdalsiast wsbkento

non deve

superare ( 145 kg.

Non ada o a bambini di eta inferiore 3 anni in
quanto (

&%eo%d%wée AR RS s 5 BNARo B5SEre
tg&stonato da

ERUSARGR I PGB ST AR BB essere
CishigstviGone degli adul 2 vichiesta
posamarEMeRedul .

Controllare che tu

i da e [ raccordi siano

q9%8g ¢

Zie a eelding
‘4P1 | M6 bout 60 | B ‘ Beton
mm
stringerli se
o BeraEAl@e che tu [ rives men e i bulloni non

presen  no
spigoli vivi e sos  tuirli quando necessario.
Verificare che il seggiolino, la catena, le corde e
Abtdtamento. ¢ quando richiesto sos tuirli
BUKRSHit 8 DS OWR SR U0 pPolAN BrEsen

BstEibnale su una superficie piana distante
almeno 2 m da
qualsiasi stru ura o ostacolo, come recinziond,
garage, case,
rami s;aorgen , fili della biancheria o cavi ele
panp letamente gli elemen  di fissaggio per

B EWfen  DEVONO essere ancora
gg%m@mg,% Stringerli saldamente solo al

Eerpins
0, ¢ com leto , no
odo o

WI@?&!(%@“; 0" CBReNtd, Bsfalto o
i non devono mﬂ%fﬁ% caschi da ciclismo

awdo

WOWV\MWW?%&!O o dive amente verso il

Mgy consen re ai bambini di stare in piedi su
qualsiasi po

di altalene, dondoli o scivoli.
Non consen vre ai bambini
qualsiasi

a rezzatura in movimento o di arrampicarsi su
di essa.

Non torcere le funi dell'altalena né avvolgerle
sulla barra

superiore.

Non perme ere ai bambini di indossare abi
ampi, con

cappuccio o estremamente larghi per evitare che
rimangano

impiglia  senza dare la possibilita ai bambini di
liberarsi.

Non perme ere ai bambini di arrampicarsi su
alcuna parte

di questa prodo o. U lizzarlo esclusivamente per

di saltare da

@Jéyéﬁpﬂf'are regolarmente il prodo o per

W%‘kﬁme presenza di umrdanni.
%{fw&’z‘%”‘yﬁ‘f Bl M‘Mwm pell'qrea
0 non

mentre ['a  rezzatura ¢ in uso.

Scivoli e altalene non devono superare
l'angolazione di 60
gradi da terra.



vengono monta [ pezzi di ricambio. & IMPORTANTE: Assicurarsi di leggere gli avvisi di sicurezza

e La wmancata installazione manutenzione di  sulla prima pagina e di sorvegliare sempre i bambini mentre
questo u lizzano il gioco. Una volta completato
prodo o in accordo alle istruzioni pud causare ['assemblaggio,

o lesion controllare a entamente il prodo o.
all'utente. Nell'improbabile caso

. Conservare le istruzioni in un luogo sicuro per  in cui si riscontrino problemi si prega di conta arci
riferimen immediatamente. Non consen re ai bambini di

turl, , . L. . Sary . e .
. %%%gga di conta are il noiﬁ;!feo %yﬁm clien 4 Igﬁ@?&cﬁzq’ ,Zr;(?bl}lgya gio

ARFa Minima tra il se talena e il pro hon ¢& stato corre o.

t
. %’gze(\@{@{% a8 le par  di questo prodo o 1. Assemblaggio telaio e

i & mesi altalena
Zl:ffat!eaczwss[to. Se alcune par  risultano elimgmmaging 2 1 n [52 Bullone Mo
. ’ . . . [ax ;
riscontrano problemi, si prega di conta arci |51 "Bullone Mg a U[ A | Cuscine o
. K& t!&odiﬁ'care questo ar . . Ricordarsi di fissare la Fune/?fyz}ﬁsg/f\gw%aa! bullone
. 5%, tuzione. Non u lizzare il prodo o fino a ,
ando il . '
#ENIEAmE alla lef va Peinserirla nella posizione corre .
3 5 et “l‘a"aﬁ‘-""’e 0- aNota: Se durante ['uso la corda fuoriesce dal
2. SKEERbIBggio del dondolo
.. . =
Vedi immagine 1 &' "BUNGA 12 47mm | 65 | Bullone Mo
Lista degli elemen oy
Heltrattalzna 62 | Bullone Mg 43mm | 66 | Billone Mo
1 ag'arm 9 | Gambe dondolo - - XYV
Superiore - — G3 | Djstanziatore so e
2 10 ;I{”be 53{39'0“"‘0 in_| plas ca G7 | Bullone M6
Barra ondolo .
- — G4 | Bullone Mg &8 MPistanziatore
3 | &hmpare 11 | Seggiolino 23 hum spesdl plas ca
Sinpeiidre dondolo

4 | Gamba superiore dedtra | 12 Poggiapiedi Assemblare le sedie (11) e fissarle ai tubi del sedile

(20) prima di
5 g]%mg!zoin{"ew'om 13 | Seggiolino srpKedrylfrritlipiodo o a
6 | Prana altflena 6 MAPORTANTE: Per mo vi di sicurezza questo
fsherale supporto 14 | Chiave inglese DEVP68¢Pe aficorato nel terreno. Consigliamo che venga
7 | Supporto 15 | Chiave a cementato.

dondolo

8 9B e o di
#aplolo amlﬁ]ﬂ%’m‘mo |4P1 ‘ Bullone M6 ‘ B | Cemento
impugnature comm

Instrukeja
obstugi

g\";i‘i uzyciem produktu zapoznaj si¢ uwazne z odpowiedzialnosei w  przypadku uszkodzenia (ub

o trzégﬁfééz%%yﬂe&&é é%& ostrzesei i pBraitych w wyniku nieprawidtowego uzytkowania

Vedi immagine

instrukeji obstugi P roduktu: . . ,
moze  skutkowaé powaznumi  obrazeniami Informacje zawarte w instrukeji uwazane sq za
émiercig  lub p 9 ’ PPRSA o W i wszelkich wodyfikacji  specyfikacji

zniszczeniem mienia. Przed instalacjq upewnij sie, ze W%%&V;@%ém' T&MV/“"MZW{ {p&ba
wszystkie %@M Kktuah'zacji pyieaprgebiczasowych

akcesoria sq kompletne i nieuszkodzone. Jezeli Jjednostkach.

czegokolwiek Wwizelkie naprawy powinny byé wykonywane przez
brakuje lub jakas cze$é jest uszkodzona, skontaktuj sie Specjaliste

z dziatem lub doswiadczonego mechanika. Nigdy nie prébuj
obstugi klienta. Zachowaj niniejszq instrukcje w dokonywaé

bezpiecznym napraw na wtasng reke.

miejscu, aby mieé do wniej dostep w przysztosci.
Uzywayj produktu

tylko | wytacznie z oryginalnymi czesciami. Doba
nie ponosi

PL__Instrukcja obstugi |13



2 Ostrzezenia i bezpieczeAstwo
osobiste

Dla dzieci w wieku od 3 do 10 lat.
Wskazéwki dotyczgce

beziecresstig
e Tylko do uzytku domowego. Ten produkt
nie jest

przeznaczony do uzytku komercyjnego w
B it M&Waczony wytgcznie do uzytku na
. prasdgekelach itp.
Maksymalna waga dziecka nie moze
przekraczaé 45 kg.
Tylko jedno dziecko moze znajdowac sie na
Jednym miejscu
w jednym czasie.
Catkowite obcigzenie produktu w zadnym
momencie nie
moze przekraczaé 145 kg.

Nie nadaje si¢ dla dzieci ponizej 3 lat ze wzgledu °

na mate

elementy, ktore mogq powodowacé ryzyko

zadtawienia.

*  Kontrole i montaz sprzetu powinna zawsze
porozprowadzaé

Sptrwdangstezdp osievtadiacuhwdtaqvkic potrizelowe 2

ipgte w Twoim produkcie nie sg

Wzdtodizosebyedlivostej jest wymagany PRZEZ

EAKYGEAN, wymied je na nowe zgodnie z

Standdawszystkie nakretki, sruby i ztgczki pod

prdledenta.

gmw%fopmumocawapmelﬂkrpm,w razie

pe Vu', co

vyt\'\adzalvfsaa%%e gatezie,

W% o ya@y utatwié

cowai do

a}\ozw%zys%:e sruLI% fgo;a:ero po

zmontowamu
produktu.

Dzieci nie powinny nosi¢ kaskéw rowerowych w
trakcie
zabawy na tym sprzecie.
Nie pozwalaj dzieciom stawaé na siedzisku
hustawki ani na
*  zjezdzalni.
Nie pozwalaj dzieciom na wspinanie sie i
o zeskakiwanie z
ruchomych elementow.
e Nie skrecaj lin hustawki ani nie owijaj ich
wokét gérnej
belki.

sprzgtu.
zgodnie

o RiZEPRRGEEIIPzieciom przebywal w poblizu
sprzetu do

o zabawy, gdy jest on w uzyciu.
Hustawki nie mogg znajdowac sie pod kgtem

. RUSEEM Zprawdzaj produkt pod kgtemi
TR RPC YIS BB YR konieczna jest
RaREYNBsungé produkt i nie uzywaé go do czasu
wymiany

. MeekadzonuslvariEbirnR MQKEerwacji tego

Uzywaj sprzetu  tylko z  jego

zgodnie z  instPtr@faiatbze  spowodowaé
obrazenia

o uzytkownika. w  bezpiecznygm  miejscu
Zachowaj instrukcje do

o wykorzystania w przysztosci.
Minimalny odstep wmiedzy siedziskiem
Wﬁtﬁ“g‘}wob leméw skontaktuj sig z naszym
gg;@m%gmmtu powinien wynosié 350 mm.
o kpntadzaj wszystkie czesei tego produktu co &
miesiecy od
momentu zakupu. Jesli jakakolwiek czesé wyglgda
na zuzytg
lub wystgpujq Jjakiekolwiek anomalie, skontaktuj
. 7\!?@ wmod
. Eﬂ

ﬁé,zgg ;ng

Patvz rysunek 1
Lista czesci

a

k
ﬁ Mém:‘gny danej czesei i nie korzystaj z

Z,normaq
me zostame rozwigzany.

3

usta -
i g"gma belka 9 | nogi zjezdzalni
2 | gérna belka 10 | wsporniki pla
9 ormﬁjegdzalm p
3 | gérna noga "lewa" 11 | siedzisko zjezdzalni
4 | gérna noga 12 | podnézek
5 "prawa” zjezdzalni
of 0ga T STAWka
6 6;«4@“@&4 g 13 Eﬁ,{cz
zjezdzalni
7% 15 | Klucz
Zjezazal MBusow
8 aﬁfqze Y orqczg zjezdzalni| 35 Y
kotwa

6 WAZNE: upewnij si¢, ze przeczytates
dotipfefmndeifpieczeistwa na pierwszej stronie i
zawsze

pilnuj dzieci podczas zabawy na sprzecie. Po
zakoriczeniu

montazu doktadnie sprawdZ sprzet. W przypadku
napotkania

. Nie pozwalaj dzieciom nosié obszernych, dtugich Jjakichkolwiek probleméw, skontaktuj sig z nami. Nie

ubrai z

kapturami, ktére mogtyby dostal sie miedzy czesci
hustawki

1358 , . o . ‘e
1'sprawié, ze dzieci nie bedg mogty sie wyzwolic.
Nie pozwalaj dzieciom wspinaé sie na
elementy tego

zezwalaj

dzieciom na uzywanie tego produktu, dopdki
problem nie

zostanie usuniety.



4 Instrukcja

montazu
1. Montaz ramy i

Pathiskgsulick
F1

Sruba M8 59mm Sruba M6 51

mmn
S1

ksz

stawkhie liny/
cybant
Pamietaj, aby przymocowaé ling / blok do Sruby
o/ cybanta.

Uwaga: jesli podczas uzytkowania dojdzie do
zsunigcia sie

bnyfhwitawki z mocowania, nalezy ja umiescic z
W
Inek
Sruba M6 40
mm

S’rubé Mo 47
A

E Bruksanvisning

1 Allmdnna
varningar
Lds noga igenom alla instruk oner och varningar
innan du
anvinder den hir produkten. Underldtenhet a
vamfngar
éc e (%/ RBKpkAnaleddn Wl ahl\taling. st inte,
f d ikert
,cﬁaigfa nnan lx&gf!h m\glo/%“}fa kom‘:roal eem

?m allg, referens. Anvind denna produkt endast
med sina

Vﬁwﬁo\w iga dlefgp, 2o kapo R te hBHas, ARV ARekct o
8 [514 fowidy Ij(vu

Doba F rbehdl {er s;; dock
g&dﬁ%‘ r W“’d’ﬁfgm M@qmaz\\y%ec:'ﬁﬁa e blan

FOVV&VV\IV\g

eller skyldighet a
Repara oner

bor endast u oras av en specialist eller en

E""F%W‘/vg@tr oc a&%rsoml (9, era

erfarey\ teki Forsé

,Egle%l/\ [ %éﬁéwxa 3 |l

10 ar.

Sakgsiwisgsiktlinjer

e Endast for hemmabruk. Denna produkt dr inte
avsedd fér

o kommersiell anvindning pé lekplatser, férskolor

etc.

Endast ldmplig for utomhusbruk.

. %é“fﬁégm%mapﬁ“ﬁrg%li% SHRLS A T k-
ISl
-

BiPadh Bl A 8 na
komponenter som
kan orsaka risk for kvavning.

uppdatera befintliga enheter.

a grun’gl

folja

G2 | Sruba M8 43 mm| G6 | Sruba M6 35
G3 | Cienka przektadka e .

z tworzgwa G7 | Sruba M6 38
G4 gzm a 89 Gruba ﬂ
83mm kowdPrzektadk

Zt6z siedzenia (12) i przymocuj je do rur
podsiodtowych (10)
przzdldsicieiepi b d6i4)-

6 HMPINE: Ze wzgledéw bezpieczeistwa ta
byéSHRABEIR MBS ziemi. Zalecamy, aby kotwy
zostaty

zabetonowane.

rp tﬁ EIURE o

‘ B | Beton

e Denna utrustning mdste monteras och
kontrolleras av en

o vuxen. Tvd vuxna kan krivas a
produkt.
Uppsikt av vuxen dr ALLTID nédvandig.

Kontrollera alla mu  rar, bultar och beslag for
tithet och dra

at om det behovs.
Kontro”em alla skydd foér bultar och vassa kanter

h byt
;:%fbe t skadade i

{verti?rj
ntr Hem ans sits, or, rep och andm
W Q%ﬂ(tﬂn pden p{an yta minst 2 meter

Va,
om ar e{ vanta for din produkt for tecke
?ernh:mo?er sgsgm staket, gamg?,phus,

montera denna

enlighet med

. vaggar,
overhdngande grenar, torklinor eller elektriska
ledningar.

MAST]

- Rageflas Mralhdraniues pragerligt [ marken
. %IAI%’E ERAL Q%Tﬁzvﬁem eZ{ ten pa o & beton asFa

i
W\onter
mm zii y
sedan at
ordentligt forst ndr alla delar dr pa plats.

- Bary wwmm 1 MAgaEnnor.

. PRGN wbamem hoppa eller kliva av utrustning i
. WJ’F@ Mg

Tvinna inte gungrepen eller linda dem runt
den dversta

balken.

Lat inte barn bdra l6sa, pésiga kldder eller luvor e

ersom de
. lﬁzm Fastn utan a,. {é{ﬁoﬁﬁ%ﬁ

nte am

Mt inte barn k!‘gm

utrustning. Amvamd K
endast utrustningen for d@Ls av;ea[af‘a rot Aw%?gt 115

under{d ar hopsi ningen. Dra

%an ta sll;g loss.
meda
LAV denna



anvands.

 Glidare och gungor fér inte dvers ga en vinkel pa
&0 grader

o fran marken.
Kontrollera regelbundet varan for slitage och
skador. Vid

. s tg bo anvand, i
g}gg‘%wﬁa WhoRED LIRSS de
. GRS BN GAREEK S da anvindaren.

Forvara instruk onerna pd en siker plats for

fram da

referens.

Minimiavstéindet mellan gungan och marken bér

vara 350

mm.

Kontakta vir kundtjinst om du har problem

Kontrollera alla delar av denna produkt var sja
e mdnad

. er inkopet. Om ndgm delar ar slitna eller du

. g EGARS immer me,

6 VIKTIGT: Se [l a du ldser
sekexsidbsnvsddelondekdbdi  barn medan de leker
med

utrustningen. Ndr monteringen dr klar, kontrollera
noggrant
utrustningen. Om du mot férmodan skulle uppticka

nagra
Q:\{\)/W e ﬂ\wggﬁmm ééf’ LAt inte barn

produkt Formnaprob{fmet har dtgdrdats.

1. Montering av stallning och
gunga
b
}71Mz bult 54 F2 | Mé Bult 51
mwj KV\W‘

Kom lf)\/'ag 2 "Hta Ve;a—/gt,ﬂ/\gé2 f}%%ﬁ“ U-bulten.
5 OBS: Om repet skulle lossna Fra besl aget vid
vardgingledng, (lbaka det

igen.

2. Momtering av
NN}

71. . ubbet
nagm. problem, var god kontakta oss for byte ult 47 G5 | M6 bult 40
3 Bellistand %1’” ﬂ —
Se bilet Brodukten lls problemet har dtgirdats. S — S ——
Lista\jyelifunganadelalenna produkt. amt md
1 | Ovre stdng 9 Peubbe!gungans 63 | Tumn 67 | Mo bult 32
2 | Ovre stdng 10 5“%106{5“‘”““5 ror I\)f] %%«Vz sf%sama (11) oW fast pa sitsarnas ror
3 | "Vdnster" évre ben | 11 | Dubbelgunga (58) faeebult 83 G9  Tjock
4 | "Héger" bvre ben 12 | Dubbelgungans arlbgnitg iRy WM@M‘«W vicla
B fotstod 6 WRKEIT: Av sikerhetsskil MASTE denna
5 | Enkelt nedre ben - fordelkstllningaien. Vi rekommenderar a  den
6 | Sidostodssténg B | Srdinyckel gjuts fast i
7 | Dubbelgungans 15 | Insexnyckel b:t(;ng
1]
g | 0&slag i 35 | Markspe ra}\/lb bult 0 ‘ B ‘ Betong
baBE g Hans

m Manual del usuario

1 Advertencias generales

Lea detenidamente todas las instrucciones y
advertencias antes

de usar gste V‘:grod to De no sequirse estas

A todos los accesorios estan
iso la muerte. Antes de la
InSErucce

o o FalB RIS 5 (SIS A5 o
sevvicio de

atencién al cliente. Mantenga estas instrucciones en
un lugar

sequro para consultas futuras. Use este producto
solamente

en el momento de su impresion. Sin embargo, Doba
se reserva

el derecho a wodificar cualquiera de las
ssraciicaciorgs S%pamcmmes deben ser a cabo
grgma&ve'sw lon obligacifmsede agrudlgiicdas 4
%ﬁ%ﬂ@ado Nunca intente reparar el
producto usted

mismo.

2 Advertencias y seguridad personal

Para nifios de entre 3 y 10 aiios.
Reglas de seguridad

con sus piezas originales. Doba no se responsabiliza en ¢ pdyertencias

el caso

o] A2es°

La mformacmm contenida en este manual se
considera correcta

lesiones debido al uso incorrecto de este



Solo para uso domés co. Este producto no ha sido
diserado

para uso comercial en centros de juego,
guavrderias, etc.

Sélo apto para u lizar al aive libre.
Eg’%%f eoEsiregut! eatBppBatets HrEE RS Habe
:ento en.cualquier momeanto

ngg-%‘, para  WIRoS  Wienores  anos debido
é{&mponemtes pequeiros que pukden causar
peligro de

asfixia.

Este equipo debe ser montado y revisado por un
adulto.

Pyeds, Aisin ngeesish dapudulos Hhtitbre en
opEr s

- todas las tuercas, y conexiones y

pernos
Gée

borz f}ﬂ‘g

sis Flgs arenesnesanie hubi
JASAgMBtB de ac vféf"é ggruf\:a s‘a;a‘grr cie

ilosos reeW\F{acedos cuano&; sea necesawo
IS ancia eC gl
Setr oa asientos de columpios; ca as,

0 strucc:én cgmo una vall 94 raje, casas, ramas
s de sujecion vetedanths paira 3u

geys\cmé eval:a de rog) ) Co?ebt‘e;éfg;‘f%?tﬁcgfm lazar
EBEN anclarse en e

ﬂ&u@d[ seps o con

ecesario de acuerdo con [as instruccipnes de, .
&érfsczfé‘%{eﬂs‘?‘ producto 0 re'ﬂorm?g:fnyj as a(to ni

pb{@ﬁa rio.

super#cef ura.

NO oriente el producto directamente hacia el sol.
Deje todos los accesorios ajustados con los dedos
hasta que

se complete el montaje, para facilitar el
montaje. Luego

apriétalos firmemente.

Los niios no deben usar cascos de bicicleta
mientras estdn

en este equipo.

No permita que los nikos se pongan de pie en los
asientos

de columpios o las rampas de deslizamiento.

No deje que los niios salten o escalen por
cualquiera de las

piezas méviles.

No tuerza las cuerdas de columpio ni las envuelva
alrededor

de la barra superior.

No permita que los niRos usen ropa suelta, con

capucha o

muy holgada ya que pueden quedar atrapados y
es posible

ﬂ%é DraRssAsrdY
be gagmsa que

equipo.

Use el equipo solo para su propésito previsto.

No permita que los niRos vaguen por el drea

de juego

mientras el equipo esté en uso.

g FeBlefnpios no deben superar
0s nmos trepen a partes de este

de 60 grados desde el
o Siltfique regularmente el ar culo por si
hubiera algin
desgaste o dairo. En caso de reparaciones, quitelo
Y no use

el ar culo hasta que se instalen las piezas de
repuesto.

Un montaje y un mantenimiento ervéneos de
este ar culo

pueden provocar lesiones al usuario.

Conserve las instrucciones en un lugar sequro
para futuras

consultas.

La distancia minima entre el asiento del columpio
y el nivel

del suelo debe ser de 350 mm.

Péngase en contacto con nuestro
departamento de

ntzwatthififudieste ar  ene cualquier problema.
pdpeccione todas las partes de este producto cada
Gumagsles con EN71.

Wdém@rmg«pm Si alguna pieza se ve
gastada o si

Ve LIWuetra algin problema, comuniquese con

Lista dé plezas del columpio
og"vg nﬂ{-emer raaﬂ/\’@‘a;_nc' No-use el producte
1 hésterqsepdrior 9 | patas de
i WApio .
2 Peallenapausisido coriegidfEbe B asiento
del| columpio
3 | Pata supewor 11 | asiento de columpig
ﬂaquler a" |
4 | Pata superior 12 | reposapiés del
yyano d perecha copuw\;go
5 | pata inferior 13 | Asiento para
6 lisa columpio
Barva lateral 14 T Llave inglesa
7 sjo;aorte b 9
columpio 15 [ Lave Alfen
8 P, 35 c/avua e
eqbYRRIP asas del errp
& |IMPORTANTE: Asegurese de leer el aviso de seguridad en

la pagina principal y siempre supervise a los nifios mientras
juegan en el equipo. Una vez que se complete el montaje,
revise cuidadosamente el equipo. En el caso improbable de
que encuentre algun problema, contactenos. No permita que
los nifios usen este producto hasta que el problema haya sido
corregido.

4 Instrucciones de montaje

1. Montaje del
columpio

(I
W no MS 59

‘ F2 ‘ Perno Mé
S5Tmm

ES__Manual del usuario |17



‘ s1 | Perno M8 U

‘ A | Cuerda/columpi
o

Recuerde sujetar el cojinete de cuerda/columpio al
gerno en U.

colUMPTB. dirtanee e se welia ddotosindtecde
la p@%@dﬂ/
ﬁAPMéWt&jef gefinete de cuerda/columpio.

Verpiwapstor

Gl | Permo Me 47 G5 | Permo Mo
M Fowm

G2 Perno M8 43 G6 Perno M6 35
mm mm

m Brugermanual

1 Generelle advarsler

Lees alle instruk onerne og advarsler
omhyggeligt, for du

bruger de e produkt. Manglende overholdelse af
advarsler og

instruk oner kan resultere i alvorlig personskade,
dod eller

skade pa ejendom. Kontroller om alt
komplet og

uden skader. Hvis ikke, kontakt kundeservice.
Opbevar disse

instruk oner pa et sikkert sted
Brug kun de e

produkt wmed dets originale dele. Doba kan ikke
holdes

ansvarlig i Ifeelde af skade pé baggrund af forkert
brug af de e

produkt. Oplysningerne | denne vejledning menes

2t vEd%arsler og personlig sikkerhed
korrekte pd  dspunktet for udskrivningen. Doba

fi‘if ebp‘f%#eg{deren 3

[behor er

[ frem dig brug.

9% r{gg ret [ at aend;"e eller modificere specifika

%}f(\ﬁ&me fteeflr/\\ gslinjer

varsel eller Pf;r igtelse [ _at opdati[e eksisterende

snsypy. | privat brug. De e produkt er ikke
eregnet o

R k df, f list

eﬁfﬁorvg;a Kmoe%‘ife! Io%g ;auo‘ih{ege;a&rﬁéer? Io@%eﬁg\/egfavﬁv.

profdsei sethg Lietra Ao Xy Forseg aldrig at

repBegmets m/aaksima{e veegt bor ikke overs ge 45

pro%k&ﬂ’?gd&da veegt pé produktet pa et hvilket
bovmplRdiseerek &«me@- ge

o k& dgret | born under 3 dr pa grund af sma
dele, der kan

o udgore en kveelningsfare!

De e udstyr skal samles og kontrolleres af en
voksen. To

voksne kan veere pakroevet | at samle de e

pedge D
Voksenovervigning er ALTID pakreevet.

G3 | Espaciador plds | G7 | Perno Mé

co | delgado 38m

G4 | Perno M8 G9 | Espaciador de plas
83mm co | grueso

Monte los asientos (12) y jelos a los tubos del
asiento (10)

BteA Kl arls Vs vRED a8l (G4).

#4aPORTANTE: Por razones de seguridad, este conjunto
DEBE estar anclado en el suelo. Recomendamos que se
hormigone.

Ver imdgen 4

‘ P1 | Perno Mo | B ‘ Hormigon

ooOmm

«  Kontroller alle motrikker, bolte og fi ngs, og
speend om
o npdvendigt.
Kontrollér alle bekleedninger for bolte og skarpe
kanter, og
udski e er behov.
Kontrollér, om gyngeseeder, keeder, reb og andet
[behor,
der er relevant for dit produkt, viser tegn pa
sveekkelse.
Udski e er behov i overensstemmelse med
fabrikantens
anvisninger.
Anbring produktet pd en plan overflade mindst to
* wmeter fra
strukturer eller forhindringer sdsom et hegn,
e garage, hus,
o veeg, overhengende grene, vasketpjssnore eller
elektriske
kabler.
- Bofdlkse AR kO fofak e bRty
. ¥R IKKE produktet over beton, asfalt
PR oo sta pd gyngeseder,
Rl st oBunancs og slgng dem ikke over den
Ké&rproduktet, s det er re et direkte
s@a9solen.
Bary ford aikkealcbennirgtriddendt: tphent® med
Bvegiensller
* pagebukigk, ép Afldranabanendor |t dde fast,
REBEFNEL onen.
knpevoesie sdgabstand, | at komme fri pd egen
hénd.

Lad ikke born kravie pé dele af de e udstyr.
. Udstyret ma

kun bruges [ det, det er beregnet |.
. Lad ikke born gd ind pi legeomradet, mens
udstyret er (
brug.
Gynger ma ikke overskride en vinkel pd 60 grader
fra jorden.

Underspg jeevnligt udstyret for slid og skader. |
feelde af



repara oner skal det
anvendes, for de

o beskadigede dele er udski et.

ernes og ma ikke

Manglende montering og vedligeholdelse af de e

produkt,
som beskrevet [ instruk onen, kan medfpre

ionﬂf\ad@.
o RBRERE VoS AEEN LRSS el e

. prod

we\,ane

kob. Hvis nogle dele ser brugt ud, eller hvis du

indeg. no
. %ﬁéceﬂ&

e, %gafég dﬁ kontakte os for udski

[ "“v%e‘%&\s?gem 2 else m
%&érwe?r Vgreétet, %lr problemet er lpst.

Jlemer. .
g?ya;;tg%gggsgff;%' R SPARE HoGrLeoet
e er

bgrn, nar de leger pa udstyret. Sa snart monteringen er
feerdiggjort, skal udstyret e erses npje. Kontakt os
venligst i

det usandsynlige
problemer.

Lad ikke bgrn bruge produktet, fgr problemet er blevet
wibepfpbnteringsvejledning

[feelde, at du opdager nogen

1. Montering af ramme og

gynge
g !ﬁf %o!t 59 F2 | M6 Bolt 51 mm
" Mg U-bolt A | Reb-/gyngeleje

Husk at fastgore reb-/gyngelejet | U-bolten.
5 BEMARK: hvis rebet kommer ud af reb-

3 bruggskgriietdeidere det bageste pa toppen
gwgerdjet.
Se billede 1 2. Montering af
Gynge-delliste rutsjebane
1 | Topstang 9 | Rutsjeben &R Dolt 47 G5 | M6-bolt 40
: v vy
2 | Topstang 10 | Rutsjebanersr
; G2 | M8 bolt 43 G6 | MG -bolt 35
3 | Venstrehdnds- 11 | Rutsjeseede
gg{é\gdg an ) mm plas mw
4 | Hojrehdnds-type overdel| 12  Fodste 6 | PRERIESYe 63 '?‘}fkfbo{t 38
o | rutsjebane i mm plas
katrstandsstykke
5 | Glat underdel 13 | Gyngeseede Montér sederne (11) og fastgor | woderdr (10)
6 | Sideholdestang 14 | Svensknogle ;i‘;" boltene
; oSEGPN08ES- vet |
4 RMtSJ. ebanebeslag 15 | Unbrakonagle 6 JordergT: Af sikkerhedsmessige drsager SKAL de
8 | Rutsjebanehdndtagsr| 35 | Jordplok fastgor@sSitidrden. Vi anbefaler, at det er sat i med beton.

6 VIBTIGT: Ver sikker pa at have leest

sikkerhedsanvisningen pa forste side og hold al d
gje med

m Brukermanual

1 Generelle advarsler

Les alle instruksjonene og advarslene noye for du

bruker de e

produktet. Unnlatelse av 4 folge advarsler og

instruksjoner kan

fore | alvorlig skade, ded eller skade pa

eiendom. For

installasjon, kontroller om alt av
0g uten

skade. Hvis ikke,

Oppbevar disse

kontakt kundeservice.

instasidsjooere Réretktrygtdsteatston feevdspdigkbetik. o
[ & endre eller

FotbehbidRpbey imidler d re en
deodéfigpreduktet med originale deler. Doba kan

tdn haldepesifikasjonene uten varsel eller

bovsptikctigiseed dvéntuelle skader eller personskade pa

gruan av

feil bruk av de e produktet. Informasjonen i denne

handboken

[behor er komple

Se billede 4
| P1 ‘ Mé-bolt 60
mm

‘ B | Beton

oppdatere eksisterende enheter. Reparasjoner bor
bare u ores

av en spesialist eller en profesjonell og erfaren
tekniker. Forspk

2ldrpdi(ehatee s ety sikkerhet

Egnet for barn fra 3 |
10 ar.
Retniprslisier for sikkerheten
o Kun for hjemmebruk. De e produktet er ikke
beregnet for
kommersiell bruk i lekesentre, barnehager osv.
o Passer kun for utendors bruk.
Barnets vekt ma ikke overs ge 45 kg. Bare e
barn per sete

sam dig. NO__Brukermanual
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Den totale vekten pd produktet | enhver d

ma ikke

overs ge 145 kg.

lkke egnet for barn under 3 dr grunnet sma

deler som kan

fordrsake kvelningsfare.

De e utstyret md se es sammen og
ntrolleres av en .
vervaking av en voksen er ngdvendig,

9 person. Det kan veere madvemi?:g

A8 alle o
A Spsammen de
nodvendig.
Kontroller aledekelr fgsbelten ca,kmons kanter
981859 Ymer

bek 5%%&“%’&%%&%%9 forvitring.
ﬁﬂdve‘t}(‘aﬁg?dtksjomer om

Plasser produktet pd en jevn overflate minst
2 m fra
nermeste bygning eller hinder, som gjerder,
garasje, hus,
ezﬁXWVFEFWre%%t iasanar  eller

Ikarff/\s%aHer produktet over betong, asfalt eller

WIRGrd
mriigte. produktet direkte mot

selenlle festene veere lpse | montering er
ferdig, for &
forenkle konstruksjonen. Stram dem dere er

med 't

, b b
egepm%!g%e%g eslag og stram

9941 barn std pd huskeseter, vippeseter eller
Iop. bov ikke bruke sykkelhjelmer mens de

Vk‘é‘% E{fmehoppe eller klatre av noe bevegelig
utstyret-

Ikke viri husketauene eller pakke dem rundt den
pverste

stolpen.

Ikke la barn ha pa seg lose kier eller kleer med he
e, da de

kan bli fanget og ikke klare & frigjore seg selv.
lkke la barn klatre pa deler av de e utstyret.
Bruk utstyret

kun for det  [tenkte formdl.

lkke la barn vandre inn i lekeomrddet mens
utstyret er (

bruk.

Sklier og husker ma ikke overskride en vinkel pa
€0 grader

fra bakken.

Kontroller enheten regelmessig for slitasje og
skade. Ved

rejpatasiossand exelloien hgskesdtalkkegnehten for
daldeanigibet skal

WPRERER M vir kundeservice hvis du har
protletelse. av & montere og vedlikeholde denne

RINE N alle deler av de e produktet hver 6.
heakadde  binstruksjonene kan fordrsake

20] %ﬁ?kﬂﬂ%noem deler er sli e eller du

vabeinstruksjonene pd et trygt sted for
frem dig
referanse.

problemer, vennligst kontakt oss for reservedeler
og ikke

o bruk produktet for problemet er lpst.

. tbalendifisenilenne ¢nheten.
EN71.

3 Deleliste

Se bilde 1
Huskedeler
1 | toppstolpe 9 | vippeben
2 | toppstolpe 10 | vor |
3 | leddet toppstolpe, venktrB P 45T
) Ye’g%%&%ppsto!pe, 12 | fotste e |
5 | "ogre PP Huskesete
¢ | flat basestolpe 1 | ski enokkel
7 5,‘,?,52?2% 15 | Unbrakongkkel
8 | ror | 35 | bakkeplugg

vippehandtak . N .
& VIKTIG: Pass pa at du leser sikkerhetsvarsler pa forsiden

og overvék all d barn mens de spiller pé utstyret.

Nar

monteringen er fullfgrt, ma du kontrollere utstyret ngye. |

det usannsynlige Ifellet du finner noen problemer,
vennligst

kontakt oss. lkke la barn bruke de e produktet for

ﬁ"l‘;biiﬁ‘@ﬁ'ieringsa nvisninger
er lgst.

1. Montering av rammen og
husken

a7 o}glézbo!t
M

F1 Meé bolt 51mm

59m

F2

A Tau-

Husk & {%S%Je—ggz&%t/huske!ageret "1sIEn
5 Merk: Hvis tauet kommer ut av tau-

brukhusielpgaeetemsier | toppen av tau-
/huskelageret.
2. Montering av vippen

b 3
&% bolt 47

mm

G5 | M6 bolt 40

mm
plis,
G4 | M3 bolt 83mm

Monter seter (11) og fest det
du strammer

boltene (G4).

& \ustiatstratickdrbekbiepnsyn MA de e utstyret
i balfiaink sabefaler at det stgpes med betong.

Se bilde 4

Y& %ot

dy/st%%sw&ge

[ seterpret (10) for

GZ b ;
93 |, it legstandsstykke i
38 mm




| P1 ‘ Me bolt 60 ‘ B | Betong
M

Manual de u

lizador
1 Adverténcias e Cologue o produto numa super cie plana, a pelo
ey-a{s menos 2
Leia tuidadosamente todas as instrugdes e metros fle distancia de qualquer estrutura ou
adverténcias antes obstrugdo tal
de u lizar este produto. O ndo cumprimento das . COMo uma cerca, garagem, casa, parede, galhos

adverténcias e suspensos,
instrucdes pode resultar em ferimentos graves, morte  estendais de roupa ou fios elétricos.

ou danos . Osar gos DEVEM ser firmemente ancorados ao

materiais. Antes da instalagdo, verifique se todos os chdo.

acessorios NAO instale o produto sobre cimento, asfalto ou

estdo presentes e sem danos. Caso contrdrio, entre em qualquer

contacto super cie dura.

com o servigo de apoio ao cliente. Mantenha estas  ° NAO oriente o produto divetamente para o sol.

instrugdes Deixe todos os encaixes apertados a mao até

num lugar seguro para futura referéncia. Use este * concluir a

produto montagem, para facilitar a instalagdo. De

apenas com as suas pegas originais. A Doba ndo seguida, aperte-

pode ser o 0s firmemente.

resppnsab[h’zada em caso de danos ou lesbes devido a As criangas ndo devem u lizar capacetes de

u lizagdo . bicicleta

PConGtéode %tgerg’aflaﬁtar’pgg‘gfmpgao con da enquanto es verem a brincar com este

neste manua . equipamem‘:o.

3araegf%§assed esar govreta, no momento da }I;Iéﬁoe V}f‘ermita que as criangas permanegam de

0"1? atso,es dbsegurar% %rva-se o diveito de alterar ou is uer 0s assentos do ba{mﬁ% assemfos do
oAWS%R, . rmita queé as criangas stbam

fu Mﬂ%sues,émmgéemw &9isEPPsvio ou é@ggﬁ%ﬂ%& st lze equipamento  apenas para

obrbyeate 1o foi “deardveu get%\%s&awangas saltem ou escalem em

de vg’gg\&gg; ﬁsma&‘es f%&%t&mf%pbr&ﬁgs 6 éz,;ghg%mta que as criangas vagueiem f:vrememte

sle

Zfos [ u:pamentos méveris.
vealGHOERE B0 G bspbEREEAtou um técnico . felg enaUANte 9 SAUIPARENES, oS ¥Er G

profigspRal [adequado para u lizagdo no exterior. to?:;\ 454 a5 e em

gxp?ffzsf(émmm%d%@mmnmpdgugﬁgr superior Qﬁ rgga?ggeores e baloigos ndo devem exceder um
Uma crianga por assento de cada vez. %’%x\wﬁ%gﬁmw% téf«gélg st go

o peso total no produto nunca deve exceder os Wre g ente 0 ar s de
14 }!ﬁwﬂfﬁq{,%gg sgﬁ W‘hzac or.

‘ guz%ag‘eyﬁzomdc%% (Ehs'Es ontads, s g eads; @Z«a{ iy eW\ W%ﬁwammdh)c&rsegwo para

eul o Podepn ser is0s dois adultos p. * e ~ . p
evido ao compo g 68 gue po em ngoes, remova-o e ndo u lize o ar go até
o KEBIVISHD de “""‘ “d“ to MPR oahttsnetamento minimo entre o assento do
. atodas as porcas, e encaixes para o pa@m‘gw{g ubs  tuigdo.
Eéwﬁf%@ﬁf 0 ajuste e aperte, se chao deve ser de 350 mm.
o WeHBElEotodas as coberturas dos e arestas s Contacte o nosso departamento do servico de
parafusos apoio ao
o wEeiBRE s8bEssEMDAURBIRONES LoTONLes, cordas «  cliente caso tenha quaisquer problemas.
e outros Inspecione todas as pegas deste produto a cada
meios de fixagdo relevantes ao seu produto por & meses
indicios de apés a data de compra. Se alguma pega
deterioragdo. Subs tua, quando necessdrio,  aparentar estar
em desgastada ou se encongrar %&\sq%déoﬁobffz%%r |
conformidade com as instrugbes do fabricante. contacte -

21
nos para proceder & respe va subs tuigdo. Nao
u lize o



produto até que o problema tenha sido
« resolvido.

« Ndo faga alteragdes neste ar go.
Em conformidade com a EN 71.

3 Lista de pegas

Ver imagem 1
Lista de componentes do baloigo

1 | Barra 9 | Pernas do

2 | Puperor 10 | RBEGE assento
Barra do | planador

3 md%pewor do |11 | Assento do
gzqyerdo planador

4 | Perna superior do 12 | Apoio e és do

erto”” planador ¥

5 | Perna inferior 13 | Assento de

6 Simples valoigco

, | Barva de apoio 14 | Chave plana
lateval 15 | Ghave allen

8 3 avilha de solo
Pl Ao

/ i
praraaor

6 |IMROR NIz o fique -se de que (€ o
seg-ﬂiﬁi@ ﬁ@pa’gina da frente e supervisiona sempre as
criangas enquanto estas estdo a brincar no equipamento.
Assim que  ver concluido a montagem, verifique
minuciosamente o equipamento. Na eventualidade
improvavel de encontrar quaisquer problemas, contacte-nos
de imediato. Ndo permita que as criangas u  lizem
este

produto até que o problema tenha sido corrigido.

B Manual de u

lizare

1 Aver smente

generale
Ci 17 cu atentie toate instructiunile si aver smentele
thainte de

instrulbEundieaspoRtodutce MevelaoRtR Sradkebleces
sagvpagldler si

materiale. Tnainte de instalare, verificati dacd toate
accesoriile

sunt complete i favd deteviovdri. Tn caz contrar,
contactatl

i A P B i e

IMI V'MV\

v aéav PRnBFES P RIGE Srickaf oo iliast it

Shumai
manua{ sunt considerate a fi corecte la momentul

parivii. Cu

toate acestea, Doba fsi rezervd dreptul de a
schimba sau

2 EA gzowcare dintre specificatii fard no ficare
au obligatia

de a actualiza unitdtile existente. Reparatiile trebuie
efectuate

4 Instrugdes de montagem

1. Montagem da estrutura e do

baloigo
H PGS M2 de salmm F2 Parafuso
Mo\ de 51 mm

S1 | Parafuso M8 em A | Rolamento da
u Eglale?

Nao se esqueg¢a de fixar o rolamento da
corda/baloigo ao

Barpfsss: @asda corda se desprenda do rolamento
baldtgocdugdahte a u lizagdo, coloque-a

novamente no

polopngngggem gisda/ baloigo.

Velanadgem
Gl | Parafuso Mé de 47 pum| G5 Parafuso
Mé|de 40 mm
G2 | Parafuso M8 de 43 pm| G6 Parafuso
Mé|de 35 mm
G3 | Espagado de plds | G7 | Parafuso M6 de
co 38| mm
Ga | Palafuso M2 de 83 pam| Go Espagado de
plds co espesso

Monte os assentos (11) e fixe-0s aos tubos de
assento (10)

antes de apertar os parafusos (G4).

B IMPORPEIITEIQGINGsl A shliosequranca este
gindsio

DEVE ser ancorado ao chdo. Recomendamos que esteja
cimentado.

(71 'Waqfa%so Mé de eo|

‘ Cimento

numai de un specialist sau de un tehnician
profesionist si

experimentat. Nu fnacercati wiciodatd sd veparati
produsul
29/kver zAri i sigurantd
;gersoma{d
entru copii cu varsta cuprinsd ntre 3 si
10 ani.
stryeliukivdnsigurantd
e Numai pentru uz casnic. Acest produs nu a fost
conceput

o pentru u
crese ete.
Potrivit doar pentru uz in exterior.

Greutatea maximd a copilului nu trebuie sa
depdseascd 45

kg. Doar un singur copil pe fiecare scaun la un
moment dat.

Greutatea totald de pe produs in orice moment
nu trebuie

sd depdseascd 145 kg.

lizare comerciald tn centre de joacd,



Nu este recomandat pentru copii sub 3 ani fie de 350 mm.

din cauza e VA rugdm sd contactati departamentul nostru

prezentei componentelor de wmici dimensiuni de servicii

care pot o pentru clienti dacd aveti probleme.

provoca pericol de sufocare. Verificati toate piesele acestui produs la fiecare &
Acest echipament trebuie asamblat si verificat de luni de la

un adult. achizitionare. Dacd piesele par uzate sau

Poate fi nevoie de doi adulti pentru a asambla descoperiti unele

SR S mpnttal Hosstaip st 1+ REHEGell Qg 3 ne contactal penir

i . tol” . A s A
Wgﬁﬁ&,ﬁ?ﬂ e ganaite, i Feinghiile ?g&%%\lgl\f‘)‘;ﬂf'p produsul pand cand problema
ﬁ"cgﬁgffrme sunt o ’ 3 %{%tﬁ‘{e
RAEE P AAASAEE- 12 A% AR e OEWEEY SR oAusul componente
Vedeti imaginea 1

vs., pentru
2 de deteriorare. nlocuiti, cAnd se | ro.x p
a ovserva semne : 128 Listd de piese

ere, fa . . ,

Wt wrodusul pe o suprafatd pland (g cel putin  1eagan L
pfggpﬁggte e st ;‘:lumfe ,}Zro ucatorulur, 19"Bard de sus 9 | Picioare
aca este i ; 3 2 | Bard de sus 10 | B30k

orice constructie sau obstmc;‘::e, cum ar fi un Y 14

BEFENin garaj, scatpalansoar

0 casd, un perete, ramuri ce atdrnd, o franghie 3 | Picior superior de 11 | Scaun

de rufe sau »SpAnga balansoar

cabluri electrice. 4 P%cgfor S#qurl'or de 12 | Su gw‘: de

C oo PO eap picioBphtru

A0 o?ﬁ‘eey(%fzﬁ%%%mﬁﬁeg&%w in pamdnt. e b balansoar

M nstalati produsul ‘pe befon, asfalt sau pe |5 | Picior de bazd

ﬁ‘wc?"a ate dccesoville Stranse ci iana pand la s T3 Scaun dz Teagan
nalizarea

afata.tave. . .. .

fz‘é&ﬁé‘l{‘fgu} Véntru usurinta constructiei. Apoi |7 gé‘ggﬁ%{ﬂ A 2 alansoar | Gaele mylire

;tmmgep g | hexagonala

erm.

. . N Ma A

Copiii nu trebuie si poarte cds  pentru ciclism fa felanteHianer pentry 35 Tarus de sol
mp ce se

& IMPORTANT: Asigurati-vd cd ci ti avizul de

pe piEwcagagHes si supravegheati ntotdeauna copiii
T mp

ce se joacd pe acest echipament. Odatd ce
asamblarea este

finalizatd, verificati cu atentie echipamentul. Tn

afld pe acest echipament.

Nu permiteti copiilor sd stea tn picioare pe
niciunul din

scaunele de leagdn, balansoar sau pe tobogan.
Nu permiteti copiilor sd sard sau sd coboare pe /

de pe orice ' cazul putin

“h‘P“""‘e'"‘F th miscare. o probabil T care veti gdsi totusi unele probleme, v
Nu vdsuciti franghiile leagdnului si nu le ﬂAgﬁry\ % ‘uni d

fdsurati pe bara ne co'{a\té cral'}_:c.w&'{ﬁlrm%e;i copiilor s foloseasca
de sus. WV\@ are

Nu permiteti copiilor si poarte haine largi, cu %roMWﬁ"EMW&b‘lema nu a fost corectatd.
glugd sau eagan

haine voluminoase, deoarece acestea pot fi prinse, [VEAeHIMAgNeaz F2 | Bolt M6 51 mm
iar copiii R . ;
Veﬁ'ﬁ"@zﬂﬁ“r@'%dwWb“‘émfapdﬁﬂéelﬁmﬂy Il — A | Rulment franghie /

. e . o . . . n . .. < .
Netpaonditetiwopiilor si urce pe piesele acestui N wta%‘sa at&}sa% ru{memtuﬂﬁ%‘qhm / leagdnului

gabiparegatatiilor, tndepdrtati-l si nu folositi ar la boltul in

ﬁPe‘?&ﬁM%ﬁ%@MWﬂﬂ&P W@?Aﬂ‘ﬁ){%“ﬁ" ¥ Notd: Tn cazul tn care, tn  mpul u lizdrii,

s B HASAL AL AR HRESPUPEILGINT Bbkke Prdnghrisuicse ditinghic / leagdn, vi rugdm si o
Weldirea u Jizatorului. . puneti la loc pe

4944, “Eb‘n““ac,‘;%if; 3 'Fﬂ%ﬁ@?f&f@?ff\%{}?&tﬁ loc  partea de sus a rulmentului de franghie / leagan.

53[@/\ ale St leaganele nu’ trebuie sa %déﬁqm&gmedaa!ansoar

u

iy

eqsca,, un ol DT [ 3
#ﬁg%ﬁﬂg@r@é%}%’?ﬁ%f si nivelul solului

e sa

RO__Manual de u lizare |
23



Gl | Bolt M6 47 mm | G5
mm

Bolt M6 40

G2 | Bolt M8 43 mm

; - - G6 3
G3 D{:stané&:er subtire Bolt Me 35

din | P'as “
G4 | Bolt Mg 83 63 | BitaliGe? Gros
mm w plas ¢

Asamblati scaunele (11) si fixati-le pe tevile de
scaun (10)

Navodila za uporabo

1 Splosna opozorila

Pred uporabo tega izdelka pozorno preberite celotna

navodila

in opozorila. Ce ne boste upostevali opozoril in navodil,

lahko to
vodi do resnih poskodb, smr
lastnine. Pred

instalacijo preverite, ali so vsi pripomocki
celotni in

ali poskodovanja

hainte de a stringe bolturile

&idpixarea la sol a echipamentului de

6 GUNPORTART: Din mo  ve de sigurantd, acest
de SEMRAMPBETREBUIE sd fie fixat la sol. Vi
recomandam sd

fedisatiimbiton-

‘4"1 | Bolt M6 60
mm

‘ B ‘ Beton

nepokodovani. Ce niso, kontak rajte ekipo za pomoé

strankam.

Ta navodila shranite na varen prostor, za kasnejso
uporabo. Ta

izdelek uporabljajte samo z njegovimi orginialnimi
deli. Podjetje

Doba wi odgovorno za primere skode ali poskodb,

ki so
Rosl@fyozonitavivesetaabyatagostdelka.
Informacije, ki so

1 v iplpiku, so v Casu  skanja
[
temu, Si oba pridviuje pravico spremeni
Solboots o . ,
prediisiinest GpBZst AP USER0s “A5kod b ana
obstojecin”, . . .
BnotOBEEHIAING HBSYS, Ko kalnis U iiih e
pro?rﬂWﬂW $AMO Za uporabo na pgostem.

izkdBAKS ORIIR. EEABIICHRID M S WIS FBOpopravka:

sanRBUPhE Dbremenitev izdelka ne sme presega
. g_trgkkgg sedeZ hkra
Ni primerno za otroke, mlajse od 3 let, zaradi
. 5)6%%(43‘ Yelova sestavi  in pregleda
ktdbhkozovzrolijo nevarnost zadusitve.
o sestavo izdeleka sta potrebni dve odrasli osebi.
« VES CAS je potreben nadzor odraslih.
Preverite trdnost vseh wa ¢, sornikov in
. PRt vse pokrove sornikov in ostre robove
ity ter jih po potrebi zategnite.
« potrebi zamenjajte.
Preglejte gugalne sedeZe, verigo, vrvi in druge
pritrdilne
elemente, ki so pomembni za vas izdelek ter

c‘ofglgeg pozorni

na znake obrabe. Po potrebi zamenjajte v skladu
z navodili

odrasla

proizvajalca.

[zdelek postavite na uravnotezeno povrsino, vsaj 2

metra od

predmetov ali ovir, kot so ograja, garaZa, hisa,

4o Wfé?v?AJO‘bi trdno pritrjeni v tla.

VRIS IRAVIVER RAHELAHi LIt hELGHCe- asfalt ali

drugo trdo

PRARRNE obrnite neposredno pro  soncu.

Za laZjo postavitev, vse pritrdilne elemente

zategnite s prs

dokler montaza ni konéana. Nato jih dobro

zategnite.

Otroci ne smejo nosi

igranjem na

tej opremi.

Otrokom ne dovolite, da stojijo na sedeZih

%Megg fV\\/l",Cg fte vrvi in jih neovijajte okkog zgornje
%@J\Je emen "Win QRN ™Y

kolesarskih Eelad wmed

U
trogonne dovelites s, skactifapii b 57 delia
gm{\gll aa joce

FLALBRG.s bomstaerinssivipal gikactinvesigpreme.
o e

DB PRI RN o0 pPEAVideni namen.

Ne dovolite otrokom, da se sprehajajo po igralni
povrsini, ko

Jje oprema v uporabi.

Obesala in gugalnice ne smejo presega
60 stopinj

od tal.

Redno pregledujte izdelek ter bodite pozorni na
obrabo in

Skodo. Ce je potrebno popravilo, izdelek odstranite
in ga ne

uporabljajte, dokler ne names te nadomestnih
delov.

Cie izdelka ne boste sestavili in vzdrZevali po
Gaviodith, tladsde, stopite v s k z nasim oddelkom
PoRONGE uporabnika.

strgaikyda navodila shranite na varno mesto za
Raswajkopu na vsakih & mesecev preglejte vse
dplerdbga

adelealis ptdaljkolicdeljuiatanajcedbrahiani ali
efewaitaaj bo

tegovearstopite v s k z nami za pridobitev
nadomestnih

naklona



delov. Ne uporabljajte izdelka, dokler teZava ni
« odpravijena.
o Ne spreminjajte tega izdelka.

V skladu z EN71.

3 Seznam delov

Oglejte si sliko
geznam delov gugalnice

1 | zgornja palica 9 | noge gugalnice

zgornja palica 10 | Cevi sedeZa
gugpainice

2
3 | leva zgornja noga
4 11 | sedez gugalnice

SUBMRIL noge

desna zgornja

noga 12
navadna spodnja npga | 13 Gugalni
Ebinska palica 14 | Kljué

Imbus kljué

5
6
7 | Nosilec gugalnice | 15
8

Rodaji gugalnice 35 | talni za ¢

& POMEMBNO: Preberite varnostno opozorilo na sprednji
strani in vedno nadzorujte otroke, ko se igrajo na opremi. Ko

Jje sestavljanje konéano, pozorno preglejte opremo. V
malo

verjetnem primeru teZav, stopite v sk z nami.
Otrokom ne

Aovally \ygﬁpm Y40 Jrip clokler teZava ni

odpv J@V\a
ﬁ Felhasznaloi

kézikonyv
1 Altaldanos

igyelmeztetések
Kérjik,”a termék haszndlata eld
figyelmesen a
haszndla  dtmutatét és a figyelmeztetéseket! Be
nem tartasuk
stlyos sériilést, haldlt, vagy anyagi kdrt okozhat.
Osszeszerelés
eld  ellendrizze, hogy minden alkatrész egész,
sérilésmentes-e.
Ha nem az, akkor [épjen kapcsolatba az
ligyfélszolgdla al.

olvassa el

Tartsa ezeket az utasitdsokat biztonsdgos helyen a

Jjovébeli
hasznalathoz. Csak erede
vétvetbrsson vagy wddositaodeirdason. Javitast

sxdrebabeeyw gl ok bk bimsé ge ts 6 tehgisatentt technikus

Wgeridttho| ereds

Béngy:ﬂé&*@ieMegmlqyeszmk@favdzm a
eotetesek ¢ szewxe{gz:

mﬁ)g‘« k &L omtatds idSpontjaban hitelesek.

gf\/%ﬂ%‘tr;/laejogot hogy barmilyen

ﬁgyegr\meztetes, vagy a

meglévd  informdcidk frissitésének koteleze sége

nélkil

alkatrészekkel haszndlja a

1. Names tev okvirja in

gugalnice

CA % Ss‘(yf'gu 59 F2 | M6 sornik 51 mm
e LeZaj za vrv /

Ne pozl\ggyte pr:g\n’i: ezaﬂ“ga“\//"r(\:/o/ gugalnico na

U-sornik.

8ugalnico, prosimo, da jo names te nazaj na
eza? MgA( Ce se vvv med uporabo sname z

gu g za wv /

C@{@ﬂ‘!‘gfeshko
Gl | M6 sornik 47 G5 | M6 sornik 40
mm mm)
G2 | M8 sornik 43 Gb | M& sornik 35
mm distanénik mm
63 | Trndourlns sden | 63 | Mpverpik 38
mm papt distancnik

Pred zategovanjem vijakov (G4) sestavite sedeze
(11) in jih

pritidit dieeceigjretdeia (10).

YaPOMEMBNO: Zaradi varnostnih razlogov je
treba igralo

pritrdi v tla. Priporofamo betoniranje.

AR Sovnik eo
mm

‘ B | Beton

Biztonsdgi

eoirisgkimeztetések

e Csak o honi haszndlatra. Ez a termék nem
Jjatszéhazakban,

. Ovodakban stb. valé haszndlatra késziilt.

o Csak kiiltéri haszndlatra alkalmas.

Nem alkalmas 45 kg-ndl nagyobb silyi

gyermekek szamara.

Egy ildkén egy iddben csak egy gyermek lehet.

A terméket egy idbben, egyszerve hasznalok

teUes silya

. éﬁ%? ?emsg [;/?e:f'ﬁfe# %ssz ézire nje és

gyermekek szamara,

gze zell he%o, hogyf het felnd re {g szukseg a
e wu ulladas veszélye (8§ fenn.
. elete MINDENKOR sziikséges.
. %?féﬁr‘%"?fﬁée Bészes anya, csavar és szerelvény
feszességét,

o Ellerbrsba eselbosnieta #Yebkpbremek
takaréelemeit, és

o ahol sziikséges, cserélje ki vagy pdtolja
Ellendrizze a hinta iiléseit, a ldncot, a koteleket és
a termék

egyéb rogzitdit, hoggutagémws, @E%nyv

sérilés vagy



kopas jelei. Sziikség esetén cserélje ki a gydrts
utasitasainak
wegfelaldiers sik felileten és legaldbb 2 méter
tavolsdgra
telepitse bdrmilyen épitménytdl vagy akadalytsl
(kerités,

efékok\%zn%fdak@!{’g&d%%u szArftskotél,
%ﬁ{, 2 Ja terméket betonra, aszfaltra vagy

feliilégyéb

NE taJan a terméket kézvetleniil a nap irdnydba.
Az épités megkinnyitése érdekében az
Gsszeszerelés

befejezéséig csak kézzel hiizza meg a
szerelvényeket, majd

az bsszeszerelés befejeztével hizza meg dket

e h k ik
j@gzg el poom el vt
S intan Vﬂgg a csuszaan a

Ke a edJe hogy a gyerekek ugraganak
Eghoa ilyen mozgé

eszkozon, vagy lemdsszanak réluk.

Ne csavarja dssze a hinta kételeit, és ne tekerje
azokat a

felsd keresztridra.

Ne engedje, hogy a gyermekek laza, kapucnis vagy
bé ruhat

viseljenek, mivel ezek beakadhatnak, és
eléfordulhat, hogy

erm;kek nem tudjak k abad:tam magukat.

N%qzo & ufetre gqyerm% ok e%t?e*a aslgzanak az
%‘?z'léf’rreaz eszkg 2 h Sz?g a’ffende}tete(senek,
gflgeg\s a csuszohmtak a talajjal maximum
ﬁg esen a termék elhasznalédasat
RGeS IR B esefbn vegye e és ne

haszna’ga a

Pervnékedlc AWdgna REksHidaEszele bipepitésre nem
kedsiobrenadése fébnaszndls séviilését okozhatja.
Tartsa az utmutatét biztonsdgos hellésdbbi
hivatkozashoz.

A hintaiildke és a talaj kézé
minimum 350

P it lenpieoblém

vegye fel

kawesaleriet wgyttitolgilatenikadrmek osszes

alkatrészét &

havonta. Ha valamelyik alkatrész kopo wnak

tinik, vagy

bérm:’yen problémat észlel, kérjik, vegye fel
o'ﬂ’alf:%sa at a term,

giocfsaﬁzftot é:i%e cejaé(of Ne haszndlja a

tdvolsdgnak

dja van, kérjik, a

SZrﬂo Vgl/\ V\
PRICAE £5¢
listdja

em oldédik.

41358

Lasd a képen 1
A hinta alkatrészeinek

1St4 . .
il Jﬁe!so rad 9

10

Csuszéhinta-

140, o
B E B nintaiilés-
f f Csuszéhinta -

2 | Felsé rad

3 | "balkezes" felsé lGbaza®’

12 | Csuszéhinta-
labtarts

4 r‘%ﬁiﬁ;ﬁzes” felsé

5 | lapos alsé ldb 13 | Hintaiiléke
Oldalsé 14 | Csavarkulcs

7 tart(imd 15 | imbuszkules
EakSmneol -

8 | Cstszohinta - 35 | Talajcovek
markolatcsévek

& FONTOS: Feltétlenil olvassa el a
bizgemségtetést a kezdboldalon, és mindig feligyelje
a

gyermekeket, ha az eszkbzon jatszanak. Az
Osszeszerelés

elkésziilte utdn gondosan ellendrizze az eszkozt. Ha
barmilyen probléma weril fel, kérjiik, vegye fel
velink a

h‘:pc P.grg edje, hogy a gyermekek hasznaljak ezt a
erww et, W‘?:e . a probléma megoldddo

1. A vaz és a hmta
Osszeszevelése

Lasd Zpen

F1 M{z Eas czsavar 59 F2 | M6-0s csavar 51
A A
S1 | M8-as U- A
csavar Kotél-/hintacsapagy

Ne felejtse el a kotél-/hintacsapdgyat az U-csavarhoz

ﬁ?ﬂ?&%‘&j}m\qym{ helyezze azt vissza a kétél-

ﬂ\mtacsa a
}0 gym a kétél hasznélat kézben leesik a

p_etf
osszeszere(ese
3

Léid ”M‘él_”g? csavar 47 | G5 | Me-os csavar 40
M min
GZ | M8-as csavar 43 | G6 | M&-0S csavar 35
mm tavtarté mm
63 | Mkopy idianyss | 63 | Ykegs csavar 38
i PARLGKEATEO

Szerelje bssze az tléseket (11), majd a csavarok (G4)
meghizdsa

eld  rogzitse Sket az iléscsovekhez (10).

B PONTOS Bihbnsmp slegebtisezt a hintdt
talajégZia6ssolfklhogy betonozza le.

Lasd a képen 4

‘ P1 | M6 -o0s csavar 6O | B ‘ Beton




UZivatelska

privutka

1 Obecna « NEINSTALUJTE produkt nad betonovgm,
upozo rnéni .a.sfo’t!tovgm ,mebo

Pred pouzi m tohoto virobku si pellivé predtéte o jingm tvrdgm povrchem.

viechny NESTAVTE tento produkt tak, aby smévoval

pokyny a varovani. NedodrZeni varovani a pokyni o primo pro

Ek%etrvoqﬁftg zda je veskeré p¥isluSenstvi a bez slune.
Wm S 85 t‘aﬁbﬂeﬁkpdl%%t‘aﬁt’ﬂgféetk“ Dokud neni montdz kompletni, utahujte
EQ%W yexs o . vsechny spoje

zékazniky. Uchovévejte tyto pokyny na bezpedném . pouze rukou. Sestaveni si  m usnadnite. Na zavér

misté pro vse pe\v/né
budouci pouzi . PouZivejte tento virobek pouze s utvahnete. 5 ) )
origindlnimi Dé by na tomto zarizeni nemély nosit cyklis
dﬂsti( Spo ecnost Roba nemide bt zodpovédnd za . cké prilby. 5 ]
rpbavne. Avsak: spo ofeé oba stovynrazuje ©  Nedovolte détem stoupat si na sedalky houpadek
uaca it zﬁae nreav:yt\elét evoul Iéoh ze s&aec:ﬁkacto 200 nebo na
f%b *  skluzavku.
i‘ of‘[’;zro"%‘é”o y[%"\\ﬁ'y}_g?o p%?ﬁ%“g"fggﬂtpée% 'ﬁ‘y\y Nedovolte détem vyskakovat nebo vylézat z
Zadného z
Opmvy sl provadét Pouze odbornik nebo + pladghbiitieHbtmiiedit po Histech tohoto zavizeni
Bl rhing a osobni Reukit y e
iegtgte zavésnd lana ani je nenamotdvejte
zkus é&t“ ik, N{-kdy 3 V\BPOI{OMSBJ‘(ZB opravit o pkottukbipduze k dlelim, ke ktergm je urdend.
\}gfro dé od 3 do 10 Byleud je zavizenl pouivané, nedovolte détem
let. . Redetdieevditem hrdt si ve volném, Sirokém
Bezpagoosin’ pokyny obladeniwkitss.

%WMWWMMMMW

otre opm 3/ ‘?;: pdstraite a
iy

* Pouze pro domdci pouZi . Tento produkt neni
uréeng pro
o komeréni pouzi v hernich centrech, skolkdch

)
MMV r N nenim

opet namontované.
. %;aacku smi pouZivat pouze dé s maximdlni o Pokud produkt nesestavite a nebudete ho

YBAPREAYH 058 YENKE AP Pt jediné udrovat podle
o CaRetaEhmotnost na produktu nesmi v Zddném o pokyni, miZete  w zpiisobit zranéni uZivatele.
okamZiku Pokyny uschovejte na bezpedném wmisté pro
o presdhnout 145 kyg. . pozdéjsi
Nevhodné pro dé do 3 let z divodu nebezpeli — poudi
. uduseni . Minimalni vzdalenost mezi houpackou a drovni
malgmi dily. tzrkenu m&u.s:
Toto vzeh’zew’ musi sestavit a zkontrolovat . ot rodulétg kqm‘:ro{ jte kasdgch
, dospéld osoba. wa chﬁﬁ lema pros
. Sestaveni tohoto produktu je snazsi pii o“talétﬁ{aem ‘Eokud nikteré 8s  vypadajl

spolupraci dvou
dospélgch osob. .

. Bk G e 5588y AR PO BRI P e
U * Ne ovadejafy }}a’%%ktu Zadneé

X 7 W kt mepouztve jte, dokud

° %(ontr u e of Weni viech ma ¢, Sri b&ia&s; . ﬂ )

re
Y& pe rmywawwbn@& . lana ‘?eadu s normou EN 71.

B H&?"‘ﬁo‘t‘f‘é’ﬂy e dotdhnéte. 3 éﬂ@ZVV\Mﬂ‘Mtﬁ?”fMg
opotiebené. V pripadé potieby je vyméite dle
o PkHREte produkt na rovng povich nejméns 2 Viz obrdzek 1
vgeahseod , Seznam dil
jakékoli konstrukce nebo piekdzky, jako je plot, oupacky
Jgam’i, dim, g oIl W%#w tyc
sténa, previslé vétve, pradelni Skira nebo

elektrické drity. ) N CZ__Usivatelska pitirutka |
Produkty MUSI byt pevné ukotvené do zemé. 27

o;aotrebovame
nebo narazite na néjaké probl émg, kontaktujte

‘ 9 | stupacky tycové
houpacky




2 | Horni tyé 10 | Sedlov¢ tyce
tytpreupacky
3| ,Leva” Jaredm 11 | seddtko tycové
ve ruce houpaékq

4 | ,,Prava“ gredm 12 | Stupacka tylové
Cg,q,\&)mv houpadky

5 | vovih spodni 13 | Seddtko houpacky

6| "ona 14 | KIi€ na ma ce a
Bocni rozperna srooy

7 toEovi .
YEové houpatky | 15 | imbusovy k&

8| B wpfnadia) | 35 zemnd
ggg%e houpa?:(ky )

6 DULEZITE: Preitéte si bezpelnostni upozornéni
strdid Re#0GIu a dE  hrajicl si na zavizeni méjte
vZdy pod

dlebhadtsntE orbprévutpodobienepivadsy gent

narazite na

Jjakgkoliv problém, nds prosim kontaktujte. Nedovolte

détem,
by Mopt %W\ hrély, dokud nebude problém
odstmueng 4

1. MontédZz ramu a

Vizhsbragéky

2
Bl rowsivatelska
privucka

1 VSeobecné
Pred WROZAKREBIA Grobku si pozorne prelitajte

instrukcie a

upozornenia. NedodrZanie upozorneni a instrukeil
mbZe viest k

vaZnym zraneniam, smr
nehnutelnos . Pred
inStalovanim skontrolujte, &i si vietky siuliastky
kompletné a

bez poskodenia. Ak nie sd, kontaktujte zdkaznicku
podporu.

Uchovajte tento ndvod na bezpednom wmieste do
budicna.

PouZivajte tento vgrobok iba s origindlnymi
sdéiastkami. Doba

alebo poskodenia

nebude viest zodpovednost v pripade poskodenia alebo ©

urazu v
désledku nespravineho pouZivania tohoto vgrobku.
Informacie v B
2ordAEONHB1346, Bas@SQHUEGnia vinimané ako
spriipr pedhost
Pebalesi yghmdloujpopravo na zmenu Ci tpravu
ak@ahko [vek

hsenigpekipgia alebo povinnos
okt Zoy anEnsce pouZi _e. Tento produkt nebol
exisfuinsipntedno ek Opravy by wali prebiehat

omocou

dbomﬁ;ov alebo v profesiondlngch a skisengch
technikov.

Nikdy sa nepokiulajte produkt opravovat sami.

na

28

F1 | Sroub Mg x 59 F2 | Sroub M6 x 51 mif

mwj

A Loiisko
1 S b, K
N; po&”é‘ﬁ%‘é’ VUGS osisko lanath %g yy do
trmenového

FogZNAMKA: Pokud béhem pouZivani lano z

houlpAilg Vgpadine, znovu ho prosim umistéte do
loZiska lana/

houpnghess tydové

Vigbrdlsic
G1 | Sroub M6 x 47 | G5 | Sroub M6 x 40
mi mi

G2 | Sroub M8 X 43 | G6 | Sroub M6 X 35

MM rozpérka

62 | Teokd plastows | 63
SB¥avte seddtka (11) a%
tyéim (10),

poté utdhnéte Srouby (G4).
8 BlipbzEhodpapkika 201 byt z bezpednostnich
zakdéweadiiy zemi. Doporulujeme ji

xabesoripet:

rm | Sroub M6 x 60
mm

FeRul Mastors
Wete je k sedlovgm

| B ‘ Beton

komeréné pouzi e v herngch centrach, skdlkach

. atd.
o Vhodné len do exteriéru.
Maximdlna hmotnost pouZivatela pre tento
produkt je 45
kg. Na jednej sedacke mbZe sediet iba jedno dieta.
Celkové nosnost nesmie prekrolit 145 kg.
Produkt nie je vhodny pre de do 3 rokov
kvoli malgm
komponentom, ktoré mdzu spbsobit riziko
° EK%{ 44 oo cisbande PRATSROA RES

on%ro lovane
° ggfg%@’%a Aetadbiiy tzfl/\tovﬁwy&bﬂ&u MZu byt

W& aﬂgﬁ&awxaterm ov a v pripade potreby ich

Skontro!ujte, éi sa na kry ndch nenachddzaji

ostré hrany a

i z nich nevytflaj& skrutky a v pripade potreby

ich vgmeni L

+ GBR Sestuisag, ehenush wiiadive 2
l, n .

%ﬁk,avf{%m:s@néw%k oo, Ppgidbe o Je

eh v

) %ljmmmdm%wﬁgomm Snira

alebo elektrické kable.
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NEINSTALUJTE vgrobok na beténe, asfalte
alebo ingch

tvrdgch povrchoch.

NESMERUJTE produkt priamo pro  slnku.
Vietky instalaéné wateridly do ahnite
prstami, kgm

Eﬁ@ge‘epmmlkoW@Jnﬁrmké’ah%g de
Elxrevoraprippnite.

Nedovolte detom stat na sedaclkdch, hojdatke
alebo

§W\y’ kacke.
0% Yffa4%&%#@%@&%3#&%%%%éﬁeﬁve&z.

Y detom, aby nosili volné obledenie
Zdpadenie

oblelenie s kapuciami alebo vreckami, pretoze
sa moZu
zachy t a nemusia sa vediet sami uvol'nit.
Nedovol'te detom vyliezat na &as  tohto vgrobku.
Virobok
pouZivajte len na také ucely, na aké je uréeny.
Ked’ sa zariadenie pouZiva, nedovolte ingm
detom, aby sa
pribliZili do jeho blizkos
Smykatky a hojdaéky nesmd prekrolit uhol 60
stupiriov od
eme
klsg%t ORESHALAL XR KBYFIAVGE 5BER
o

foma%ytg SPRROYE ZUanenincPwdivebse-

St

uschovajte na bezpeéné miesto, aby ste

}f/)’klw%‘ﬂu dast odstraite a vgrobok nepouivajte,
k}%\dﬂ,@y\os pouZit.

M WWW%&&WW hoidadije
e sl

e TR

kaéddeby  po  zakipen.

vyzeraju

opotrebované alebo zis te nejaké problémy,

kontaktujte

nds kvoli vgmene a nepouZivajte produkt, kgm sa

problém

nevyriesi.

TZth {&W neupravujte.

" tohto produktu 6
Ak niektoré Cas

POZV&% dwe EN 71.

Zoznam dielov

(29957 lista

‘ 9 ‘ nohy dvojitej ‘

Rojdacky

2 | hornad lista 10 | Trubjce sedadla
dvojitej

3 | Hornd dast nohy 1 @e%%y
plpyorucna‘ dvojle]dacky

4 | Hornd Cast nohy 12 | Opierka na
tgﬁﬁvomcna nolAvojitej

5 | Rovnd spodnd &ast nohy "W % atka

6 | BIGH e 14 | Kl

7 | Drziak dvojitej 15 | Imbusovy kl'aé

8 MOJ, dafky 35 | Uzemovacl
hpldnéksacky dvojitej kolik

6 DOLEZITE: Dbajte na to, aby ste si preditali
petesiyostprednej strane a aby ste vidy mali de

pod
dohladom. Po dokonleni montdze dékladne
skontrolujte

vybavenie. V pripade, Ze zis te akékolvek
problémy,

on detom pouZivat tento
gyrggéwwwzwfm&%

kgw\ sa problém nevyriesi.
Montdz ramu a

hOJdackg
qu 2

iR ab5s
mm

F2 | M6 dap 51 mm

A | LoZisko
I\felzab&/lfmitjec;%'pevnit’ loZisko (%V%/Ko?ja%gy na U
&p.

Poznamka: Ak by lano polas pouZivania spadlo
z loZiska,
vrdtte ho spat na horni éast loZiska.

ll lUVlLué

“.&J b&MuLK
e ST

www MW
[GZ (] G6
85, Tendlplictod viosky,,
G4 | M8 lap 83 mm
viozka

Pred u ahnu m skru ek (G4) namontujte a
sedadld (11)

pripevnite ich k trubiciam sedaéke (10).
& Didhatyemiz. lz eppednostngch dévodov MUST

pybdartzakotveng v zemi. Odporitame,
aby bol

PRItV Bbazok
|4P1 ‘ Mé éap 6O
mm

Mé6 Cap 40

ﬁ

e/}@ cl\%% Zg'agp 38 mw
G9

lastova vioz

Hruba plastova

‘ B | Beton

SK__PouZivatel’skd privucka
29



B Korisniki

i v .

priruénik
1 Opéa

upozorenja o
Prije koristenja “ovog proizvoda prolitajte své
upute i upozorenja moZe
proagretja. e idaiparyematevtiainu Stetu ili
smrt. Prije
instalacije provjerite jesu [i svi dodaci na broju i bez
osteéenja.

Ako nisu, kontak rajte sluzbu za korisnike. Upute

fdrovomom sluéaj Stede : ozljeda wnastalih

i V@“tm%zvo o Kl st

g rzane i ov

originalnim v ma Tvr@er Doba, nele se

Britchiky, VJ@J‘ da s bile si tolne u vrijeme
sﬁamja

Tvrtka Doba zadvZava pravo promijeni

ili izmijeni

bilo koje

od navedenih specifikacija bez obavijes il
obaveze za

zz ygndzore

asto jeéih bﬁdmtca

g{avak treba
OSO a sigurno

iskljuéivo u servisnom centru ili od strane struénjaka.
Kidkdgeowe od 3 do 10

#0#i4vajte sami popravi  proizvod.
Siguusansnjiernice

Samo za kuénu upotrebu. Ovaj proizvod nije
dizajniran za

komercijalnu upotrebu u igraonicama, vr  Eima
itd.

Prikladno samo za uporabu na otvorenom.
Makswvm na teZina djeteta ne smije bi

t.
%f{egﬁeyzyg ﬂr izvo sjeogz aecl
eoﬁaow( erenutku.

ﬂue i djecu mladu od 3 godine zbog sitnih
dijelova koji

mogu uzrokova  opasnost od gusenja.
Ovu opremu mora sastavi i provjeri
otr bange UVIJEK.

trelo e su_ dvije
a, vija RS i Spoje i

veéa

ane s
iyete po

odrasla

Rfao(izor odrasle osobe
ystav &.,oup

? 2B
;ao rebi
g’vé?f&ﬂ@étéve obloge vijaka i ostrih rubova i
zamijenite po

potrebi.

Provjerite sjedala (juljacki, lanac, konopce i druga 3

sredstva
za priévrséivanje koja su vazna za vas proizvod

%s@awte pro:z,gg?rg\b f\v;\gvgugﬁgguuy\ﬂﬁfﬂ 2 Psg:s dijelova
fgomja Sipka

tﬂ‘io
BrRi

41358

jég objekta ili zapreke, kao $to su ograda,

kuéa, zid, visece grane, konopei za rublje ili
elektricne Zice.

Predme MORAJU bi  Evrsto usidreni u zemlju.
NE postavijajte proizvod na betonsku, asfaltnu ili

eravajte proizvod izravno prema suncu.
B/s"t%%f’é"wg?%oﬂve labavo pridvriéenima dok
sastavljanje
ne bude gotovo, radi lakse izrade. Za wm ih évrsto
zategnite.

Djeca ne bi trebala nosi  biciklis ke kacige dok

su na ovoj

opremi.

Ne dopus te djeci da stanu na bilo koje sjedalo
p Y je &)
cke,.

f{/ﬁdﬁ: #iét"h lggggggﬁagugacke i ne omatajte ih

e djeci, da skal se spustaju s
ZAS te dJ@C‘I da “nose '[elzbavu pLOAdJZJC}lAA,S

Wa@’%
g éug)wlg yrecastu odjeéu jer se mogu
zapetlja i

moZda se neée moli oslobodi

Ne dopus te djeci da se penju na dijelove ove
opreme.

Upotrebljavajte opremu samo u predvidene svrhe.

Ne dopus te djeci da lutaju po prostoru za
igru dok se

oprema upotrebljava.
Lebdjelice i (juljatke ne smiju prijeéi kut od 6O
stupnjeva od

g syspich g“rééj"é’fr“"v&j‘{‘é i odiPayanit, Begaer
oste. en a.
Mmutamao%p ke WErO E?{ﬁ« ; teoz ede Iéowsmka

ww%mmw snim tuduine tla

gg@se ne ugrade zamjenski dijelovi.
bBkgo & bi nESP MBI za korisnike ako imate
bilo kakvih
prebledsgte sve dijelove ovog proizvoda svakih &
mjeseci
nakon kupnje. Ako bilo koji dijelovi izgledaju
istroseno ili
ako pronad‘ete bilo kakav problem, obra te

REmoree
Zappjone. Vx‘l' ] otreb(agzvajte proizvod dok se

Brelens Men7a.

V#opls dijelova

Pogledajte sliku

g

| 9 ‘ noge lebdjelice




2 | gornja Sipka 10 ﬁié’g{ﬂﬁ&da!a

3 | "ljevoruka" gornja | 11 | sjedalo lebdjelice

q | 1092 12 ?@(oyxa; za noge
"Péhoruka" gornja ebdjelice

5 | ravna donja noga 13 | Sjedalo (juljacke

6 | Boéna stojeéa Sipka | 14 | K(jué

7 | Nosaé lebdjelice 15 | Imbus kljué

8 | Cijevi rucke 35 | klin za tlo

lebdjelice .
& VAZNO: Obavezno proditajte sigurnosne

nasl6iHE M&A}ékivaddgledajte djecu dok se igraju na opremi.
Nakon zavrsetka sastavijanja, paZljivo provjerite
opremu. U
malo vjerojatnom sluéaju da pronadete bilo kakav
problem,
obra te nam se. Ne dopus te djeci da
WoUpIr 2y
proizvo dok_ée problem ne rijesi.

montazu
1. Sastavljanje okvira i

Podlediaeesliku

‘ LeZaj
konopa/Tjuljacke
lezaj konopa/ljuljacke

| s1 ‘ U-vijak M8 ‘ A

Ne zaboravite pricvrs

wsa U-vijak.
NAPOMENA: Ako konopac spadne s leZaja
konopa/

.“!J.%_av!jﬁfﬂfé”‘ uporabe, vra te ga na gornji
Gyl sligy,

ORO
0

OV G/ T ACKEs

Gl | Vijak M6 47 G5 | Vijak M6 40
mm mm

GZ [ Vijak M8 43 G6 | Vijak MG 35
MW razdjelnik mw

62 | gaki Migssni | 63 | BibkiMpade
i v FaM raz Jém

Sastavite sjedala (11) i priévrs te ih na cijevi
sjedala (10) prije

zateadesiatgd Gdliadke za tlo

6 VAZNO: Zbog sigurnosnih razloga, ova ljuljaika
bi MgHrséena za tlo. Preporudujemo da se
Apdgatoniva u

Pogledajte sliku

FFl ‘ Vijak M8 59 ‘ F2 ‘ Vijak M& 51 ‘
mm mm

|4P1 ‘ Vijak Mé 60 ‘ B | Beton
mm

“ Ohjekirja

1 VYleiset varoitukset

Lue kaikki ohjeet ja varoitukset huolellises
ennen tamdn

tuo een kdy 6d. Varoitusten ja ohjeiden nouda °

ama a
ja dminen voi johtaa vakavaan vammaan,
kuolemaan, tai

omaisuusvahinkoon. Ennen asennusta, tarkista e a
sinulla on

kaikki tarvikkeet vahingoi uma omina. Jos nain
el ole, ota

yhtey d asiakaspalveluun. Sdilytd namda ohjeet
turvallisessa

paikassa tulevaa kidy 6d varten. Kdytd tatd tuote
a vain sen

alkuperiisten osien kanssa. Doba ei ole vastuussa
vahingoista

tai vammoista, jotka johtuvat taman tuo een
vddrdsta kaytosta.

2&55&'3@&”}(&3& imhenkilidsohtainen niiden
painohetke|(d.

Dobz“”‘m BYY%euden muu aa tai muokata
eaipasUBKslle

illspsilldmoitusta tai vastuuta paivi  dd olemassa
sleviisdksiniicn

Konjaukegitsdulee suori  aa vain asiantun  jan tai
amma  maisen

ja kokeneen teknikon toimesta. Ald koskaan yritd
korjata

tuote a itse.

e Vain ko talouskdy 6on. Tatd tuote a ei ole

suunniteltu

kaupalliseen kdy o6on leikkikeskuksissa,

lastentarhoissa

Jne.

Sopii ainoastaan ulkokdy Gon.

Lapsen enimmadispaino on 45 kg. Vain yksi

lapsi istuinta

koh  kerrallaan.

Tuo een kokonaiskuormitus kerrallaan ei saa yli

dd 145 kg.

Ei alle 3-vuo aille lapsille johtuen pienistd

komponenteista,

jotka voivat aiheu aa tukehtumisvaaran.

Laite on koo ava ja tarkiste ava aikuisen

o Tovkistin. kadidtign pul en ja terdvien reunojen
W&d%aat&tqan tarvita kokoamaan tama tuote.

o TSR ARV aBH S iR KR Ui gy et
Soarltithticaikki mu  erit, pul t ja kiinnikkeet
tik@s eeﬁfq.mr,‘bfa yvat kiinnitysvalineet eivit ole

. kiloredssa,

Vaihda tarvi  aessa valmistajan ohjeiden mukaises

Aseta tuote tasaiselle pinnalle, joka on vihintddn
2 metrin

* ﬁ%gg&i@fiﬁs H“%ke%teis%gastai esteistd, kuten
aidasta,”

autotallista, talosta, seindsta, pwﬁ(m{%&&’fﬁda 131
pyykkinaruista
tai sahksjohdoista.



o ALA asenna tuote a betonin, asfal n tai

p "y 3 | "Vasenkd nen" 11 | Liukurin
ovan. pinnan -tyyppinen istujn

. padlle. ‘ 4 | Jyalka 12 | Liukurin

« ALA suunz‘{aa tuote a suor'aan 'au.r_mlfoa I<'oh' . "‘Wd%&‘e"hen” jalkatuki
Rakentamisen helpo amiseksi jatd kaikki 5 | Jld@jalka 13 | Keinun istuin
kiinnitykset Tavaltinen

. sormi ukkuuteen, kunnes kokoonpano on 6 | slajalka 14 | Kiintoavain
VflfVV\lS- Kirista 7| Livkurin 15 | Kuusiokoloavain

. Sien  ukas Kiinnike .
Lasten ei tulisi kdy da pyoriilykypardd, kun he 8 35 | Maatappi

eikkivit Liukurin kahvat
?ﬂaarma éaﬁt(m hypadta tai kiiveta litkkuvista & TARKEAA: Muista lukea etusivun turvaohjeet ja valvoa
Aa stem seistd keinun istuimissa, liukurin 404 lapsia heidan leikkiessddn lai eella. Kun
. Ala ﬂferm ﬂemunelioysm YAl kicas miEa’ y{apalfk kokoonpano on

valmis, tarkista laite huolellises . Jos [6ydat

g" "3’5\%\[25’70‘@% kay da loysid, hupullisia tai ongelmia, ota

. Aq'akkavma asten kiivetd lai een psien ’aaa{ e,  meihin ghtey a. Ald anna lasten kdy dd titd tuote
j’é’v’éa gt "u{ oska he voivat jaada kinni slten, € a 4 “‘K?@%usoh'ee,t

AP EEoite | u. Kaytd laite a vain kuin ongelma on’korja  u.
. KB B s 1. Rungon ja keinun
tarkoitukseen. kokoonpano
. ki [ een
%ﬁ;ﬂeﬂfafﬁw elvitedn g eslliselai con Kt ima oL T el
M T R .
KOYRISER: tuote sddnnsllises  kulumisen ja 1 ['Ks U-pul A | Kéyden/keinun kanna
vaurioiden ) ) ) Muista kiinni aa kéyden/keinun kanna n U-pul
. Vvaralta. Jos se pitda kovjata, poista se kaytostd .
sithen as Riyton aikana, kiinnitd se takaisin. Varmista,
. kunnes varaosat on asenne u. i alARGMED: Jos koysi ivtoaa koyden/keinun Kanna
. E‘:m‘,j‘? tuo een kokoamisen ja yllapidon osan W€t fnkaa ulkonevat ylhaalta.
iminlyén . .
. Ratdoidsipein kokoonpano
hjeide k ihe ka
. fg ' }mfa%@)ﬁ?gﬁ&rv‘é mfv?/\maey smu{ aon Pe | Me-pul 65 | Me-pul
© B O et varmassa paikassa ihempaa ka +7am Fomm
M%FJ ka\llk!zmtamajg\ tio ex\yoosat Pkuu A
tdicaus k ot GZ [ Mg-pul G6 | MG -pul
mmse inun_istuimen
5\1;95;@ ?%A" tkut osat ndy a#mt kuluneilta | #2"Valilevy 35mm
. uhs; At350 mm, 62 | Plutpppuovinen | 63 W& gul
. agﬁgmm tiayfﬁa;'ﬁ&e}\hfr\l%\ie@ a vaihto-ohjeita 23hm Zanwlsigvy
i fuote a ennen kuin ongelma on korja u. Kokoa istuimet (11) ja kilnnitd istuinten putket
3 al (10) ennen
Ald Muunna tatd tuote a. UGN A nisbiRnista
Katso kuva 6 WRRREAA: Turvallisuussyistd tamd keinu on
Eeinun osalue makbinnitBuodid elemme sen
PP | Yiatanko 9 | Liukurin etz walis-
2 | Ylatanko 10 Lal'{ﬁfurin istuimen ‘4” | Mé-pul | B ‘ Beton
PUtket eomm
Vartotojo vadovas
1 B@V\dlf'f@jl' baig s sunkiais suZalojimais, mir wi ar turto
SP@JIW\aI apgadinfmu. Pries o o o
Pries naudodami $ig preke, a dZiai montavimg, pa  krinkite ar visi priedai yra sveiki iv
perskaitykite visas nesugadin
instrukeijas ir jspéjimus. Jspéjimy ir instrukeijy Jei t‘aip‘néxa, susisiekite su klienty aptarnavimo
3 r\e%ws gali skyriumi. Sig

instrukcijg laikykite saugioje vietoje, tam, kad
ateityje prireikus



galetuméte ja panaudo . Sig preke naudokite

k su jos

originaliomis dalimis. Doba néra atsakingi uZ turto
apgadinimqg

ar sufeidimus dél ne nkamo Sios prekes
naudojimo.

Informacija, esan  Sioje instrukeijoje, jos
spausdinimo metu yra
laikoma  kslia. Vis délto, Doba pasilieka teise
pakeis  ar

bet kurias tybes be papildomo
smfmymm iv astheninis” **
pammu%

wtlikams huo 3 iki 10
Spé‘éw istas, profesionalas ar patyrés technikas.
fnatriukcijos

webpndybitie PRENSY naBBEMRRLYSIs gamings néra

skivtas
naudojimui - komerciniams
. SRREAO% naudojimui
. (REEAISE Valito svoris neturéty bi
nel 45 kg.
o Vienu metu sédynéje gali séde
o Vienu metu bendras svoris ant gaminio neturi
viry 145 kg.
Dél smulkiy sudedamuyjy daliy, kuriomis galima
uispring

kslams Zaidimy

didesnis

ne nka jaunesniems nei 3 mety amziaus vaikams.

VS jau esamas prekes. Remontg turi

k vienas vaikas.

Jjudanéios jrangos dalies.
Sapyniy virviy nesukite iv nevyniokite jy aplink
virsu nj

strypg.
Neleiskite vaikams déve laisvy, su
kapiSonais ar

apsmukusiy drabuZiy, - jie gali jstrig ir
vaikai negalés

iSsilaisvin

Neleiskite vaikams laipio
daliy. Jrangg

naudokite  k jai numatytu  kslu.

Jrangg naudojant, neleiskite vaikams klaidZio
Zaidimuy

zonoje.

Sk{andytuvm ir stpynes negali virsy 60
Mpo;awezmm nesilaikant “instrukeijy

5@4&&&%. {g
ﬁ%ﬁ%?fﬁ“ ° W:f’é“yﬂ(&?&"ﬂle [ nusidevejimo bei
WM@S laikykite saugioje vietoje ateiCiai.
YeiZiasikias taicgas, tagmekiegnips Gédpnbsnio Zemes
eyl akitzteilsiy problemomis, susisiekite su musy
BtE@wes dalys nebus pritvir ntos.

Wtjg‘gﬁﬂ%@ skgttsleas 6 ménesius pa  krinkite
visas $io

gaminio dalis. Jei kuri nors dalis atrodo
nusidevéjusi ar

matote bet kokiy paZeidimy, dél pakei my

ant $ios jrangos

. guaﬁaﬁgzjgspﬁwm% e 4B B Kgintas | ssiciekite su y
uaugu it Nenaudokite gaminio iki problemos
e Pa s 1§e ar visos verzles, varztal ,,, v pimo e 1te.
asm gaminio  Surinkinaur gali' reike ebus
gf B Rtai ff% nka EN71.
viejy, L r%st?s.
. E%ga: riverz ir, jei veikia, priverzkite. 3 etaliy
Pa krmklte visas varzty ir astriy briauny dangas sqmsvas
. ir jei veikia, Ziare "~ paveikslélj 1
Jjas pakeiskite. Sapyniy daliy
Pa krinkite ar nenusidévéjusios sapyniy EAVASAs < - —
sédynés YEzu wis stulpas 9 | supamos kédutes
’ - kojelés
andmes irvés. iv kéto‘.s su Jus% aminiu
. %W}A’ astatyKite - ant™lygaus ~ pavivsiaus, 2 | virdu nis stulpas 10 | Supamos
; és
e L A keddedons
alei Sfte ra al 3 | kaiyés rankos 11 supamos Medutes
k:as {tr okcgamzas, namas, siena, pgsu ne sedyneé
ﬂa%nc:ds £ Koiele
. L 4 gsines rankos 12 | Supamos
. skalbiniy virvés ar elektros laidai. psu né kédu!@@goJ“
Gaminys TURI ba  tvirtal jtvir ntas | z?m;\q 5 @lg,@fgpa né kojele 13 | Sapyniy sédyne
o TE etono, astalto ar I~
B #EH@’:\%WJS:D ki f) konstruk 6 | Soninis atraminis 14 | VerZliarak s
. uz kegn  lengvesnj konstrukeijos —— = -
:WV\%% payirsiaus. 7 gf%ﬁios kédutes laikiklis | 15  Sesiakampis
surinksite, visus tvir nimui skirtus elementus 8 vaktas o
. privertkite UGS KBRS Al 35| Seme

pirstais. Tuomet priverzkite juos tvirtai.
Naudodami Sig jranga, vaikai neturéty déve
dviraéio

Salmy.

Neleiskite vaikams stove
supamy

keduliy sédyniy bei EiuoZyklos.
Neleiskite vaikams nusok — ar nulip
bet kokios

nuo

ant jokiy sapyniy ar

©

SW@W&S kinkite, kad perskaitéte pirmame

patBi&aReifgos jspéjima iv vaikams JaidZiant ant

Sios jrangos

visuomet juos priziarékite. Surinkus, a dZiai pa
krinkite

irangg. Jei kilty kokiy nors prebl %%&%jbs:\;ggm 133

mumis.



Neleiskite vaikams naudo s Siuo gaminiu iki
problema nebus

iSspresta.

4 Surinkimo instrukcija

1. Rémo ir sipyniy
Ziogerinfuveksle(j
z
F1

M8 varztas 59 mmF2 | M6 varZtas 51 mm

s1 | Mg U formos A | Virvés/sapyniy

I\)/e‘;lagfvg\zlsrsvkite prie U formos \ﬂzfrrzatyt‘ampw'tvfr n

virvés/sapyniy

SLrAASTABA: jei naudojant atrama i§
virvés/sapyniy iskrenta,

B naujo uZdékite jg virves/sapyniy virsuje.

Zigpapapeesiigtites surinkimas
3
B Eewpiso

XpNoTn
1 [evikég
TLPOELSOTLOLNOELG

ALXPAOTE TLPOCEKTLKK OAEG TLG 08Ny LG KXL TLG

TLPOELSOTLOLN CELG

TLPOTOV XPYNOLUOTIOLNOETE XVTO To Ttpolov. H un

™pNIoN Twv

TLPOELSOTLONTEWY KXL TWV 08NYLV propel v

odnyoeL o¢

00PXpS TpxVUXTLOWD, BXVATO 1) VAKN VplX.

TTpwv oo Ttnv

EYKXTRKOTXON, EAEYETE AV CAX TX EEXPTNUATX

elva TAnpn ke , ,
ﬂtéﬁ%é&%ﬁ%%w%ﬁ%y&gqﬁﬁ“w

UOCAER CXVUTOV Urpotdvtog. Ot

TEANRPARA LeuAGETe ouTéc TIC 0dMYiec oF KoPOAL

;;@yg(cazﬂé(xovlrm o€ XUTO To ey)eLplbLlo xpriong

?LWMWIL Fohom. Xpnoworowjote avté To poidv

E300. LGUABTEG KXTK TO XPOVLKO SLACTNMX TNG

Wvuﬁwr%ﬁp@%ﬁ v agippel v
BEoghe 1, BORGHSTIPeL 7D e Vit
TPKY] argnotof)vrtxn é/qévo % ,
0TLOTLOLROEL  OTEOLXONTLOTE XEd TLC ,
GRS v
€ FEXT KL

TLPOLOV OVOL OKG.
2 TTpoeLSOTLOLNGELG KAL
TLPOCWTTLKN

Mo XQAPRNEL ¢ 5 dwrc 10

ETWV.

QST h6e SeROASES

o KI6Vo YlX OLKLXKY XpNow. AVTo To Tpoidv
Sev éxel
OXESLXOTEL YLX EUTLOPLKN XPVON OE TLXLEOTOTLOVG,
TTXSLkov§

34| FEgBoV¢ KAT.

Gl | M6 varZtas 47 G5 | M6 varZtas 40
A A

G2 | M8 varztas 43 Gb | M& varztas 35
M tarpiklis mm

62 | Pleralas sdnis | 68 é%v‘é@"/?v?ﬁé >8
" i tarpiklis

Surinkite sédynes (11)
varZtus (G4)
Britspiortokitacinfeyivie stdures vamzdiiy (10).
6 BYARBU: dél jusy paliy saugumo, &is manks
skirgdkBmplektas turi ba  jtvir ntas
| Zeme.
Rekomenduojame jj jbetonuo

W WSS

min

ir pries priverZiant

| B ‘ Betonas

e TTpoioV KXTKAANAO YLX Xp1ioN povo Ge
o EEWTEPLKOVE YUPOUG.
To péytoto Pipos xpriotn (tatdov) Sev
Tpéreel VX elvat
. TAVW K16 45 K. ETCUITPETETAL povo v TeXtS(
VK K&XBLop
KXOe Pop&.
To GUVOALKS PXpoG 0TO TLPoldV VK TTXOX OTLY N
Sev mpémel
VX VTEEPPAIVEL TX 145 K.
TTpotlov ok TEAANAO YL TTAXSLX NALKIXG KETW
TWV 3 ETWV,

ASyw  TwWV  pkpv  EEXPTNUATWY  TTOV
. Aﬁg@@'ﬁ(f««;&nonreéa ewAlkov ANA TTASA

. 7 é%ugvv TLyps. )

é& e %%W@WWWMWW«L
B8 XRAAGETAATR ETOSErox vex ypetxoTovy
Eﬁg’yérﬁaékegro( KOAV X TA YL YOAXpEG BLSeg
¥ F Ik 0AGyMom Tov TpoidvTos.

KKPEG KAL, 0TV E(VAL XTTXpX(TYTO,
XVTIKXTXOTNOTE TLG.

EAéyxete ™ KXBlopAXTX KOVUVLXG, TNV KAVe(SK,

TX oXOLVLK ) )

RAECEAXR L éox m’)v&%‘n(;r;t% XVt pe To

K@@W\’ EUTOSREOH BAXTES,

FOYPIG B v op DR, AYRUNAD o X TOG

BB VE DXL

. TROEREHREVITRPIPETTEE VS agpéeg ovont
EERRAEREVNETY.

. GomeB&gpgre To TTPOioV TTAVW o€ eTtiTtedn

MHREMEIK GRS REE To Tpoidy Tthvw o€

oKkVPOSEUK, KodoAto

N &AM oKAVPY ETULPARVELX.

MHN tomobetelte To mpoidv Wote VX elvat

oTpXppLévo

arevbelng oTov NALo.



Méxpt VX 0AoKANPWGETE TH CVVXPLOATY oW,
opl&te SAX T
EEXPTNUXTX TVVEEONG e To YépL, oTE VX
StevkoAvvbelite

OTNV KXTKXOKEVY]. TN OCUVEXELX, 0(ETE T KXAK.

UGB EPLTRE eb BBV KB Koy toce
PoL( &F%\f%wo@, OTLG KQUVLEG N oTLg

YR OFHREPV OXVTE TO TCPOLOV.
VAP reeTe 0T TXIBLK VX TTnSodV B v
e&épxovtat
otd e&omtAlopovs ov Pplokoviat o€ kivnom.
M1 CUOTPEPETE KAL punV TVALYETE T OYOVLK
KOVVLXG YVpw
oKTT0 TNV TTAVW RTtKPX.
MNV ETULTPETETE 0TK TLASLK VX PopoVV YXAXpK
KoL PxpSLK
POVXX 1] POUXX e KOVKOVAES, kXBUWG vrtkpyet
Kklvéuvoc v
%iz&r Qg%gg\%&“ #o?t\ét%(ﬂ%po? v\%p\ioy(vpvoﬁv

B & & p%rgere OTK TTALSLK VX PKXPPXADVOLY
QP TRV TLPXY ULXTOTLOLELTAL XpYION TOV

£&oTtA O‘#X“L,). . ,
TOU ECOTALGLO0V. XpNOLLOTLOLNOTE ToV ,

V5% Y6 LG KOVVLEG/KOVVLEG TVTLOV
ALK S BB OHA

%gv Voﬁ‘é%g@g YLX Tovg_otolovg Ttpoogt'(er/xn.
é o(&)og EV TCPETLEL VXX EETLEPVA TG GO (LOLPE.
S TXKTIKK TO

1o TwV gt%?ggyo( 1, PPopés ket

e 5
i i
oget VX 0

100, FVLV RO T OH PRYR i, T
o
% o_i%DT‘EOL O"‘;KL%ATEQLV
[2¢

/

b%rmo’(. , ,
TTXPAXKAAOVLE SLXTNPNOTE TLG 08NYLEG OE
XOPXAEG népog

VX PEAAOVTIKY] XVAXPOPK.

H eAdytotn XToTooN) KVXREOK 0TO KKBLopX
KOUVLXG KXL TO

é8xdog Ttpéreel VX lvait 350 YA
TTXPXKXAOVRLE, ETLLKOLVWVNOTE RE TO TUNUX
egumnpétnong

TEAXTWV EXV TUVXVTNOETE OTLOLOSNTLOTE
TPOPA L.

METK TNV &KY0pX, TPXYUXTOTIOLELTE EAEYYO
envAnpometole(te XVTO To

TRRBG AT TOV TPOLOVTOC AVK & pnveg. EKV
EWLOpbpeUsVETAL e TO TTPOTUTTO

o ’
£ XTLGUO 0T

.
S ern%vv T

OTC

3 THARXTX Y GAAX TpoPfANpaTa,
% PUELT OV,
AeTE WVNOTE ~ Xl pXG Y

3 | tkvw 1odL 11 | kxBlopu
THREFEPO kovAuer

4 XE%[(J\BXJ 68 tomov | 12 | Yrromodio
XRet kouMolEer

5 | &tAS kXTW 13 | K&Blopx

6 W&Ivﬁ UTTHPX Koyviag

14

7 | TTMeLNS 18 | RAES! Allen

s ZF;IPLYMO( [ (. e A
gliaer £8povc

3 ZI-?N{MJ’E(K@(&B’ISB«W)&&&& ot éxete
SLBPBBRNSHIM o Pode (¢ 0TV XpXLkY) GEAISK Kot
emitnpelte

TLAVTK T TTXLOLK 0TV TGOV pe Tov eE0TALGIL.
MOoA

oAokAnpwOel 1 oVVXpROASY oY), EAEYETE Tov
e&oTALOS e

TTpocoxN. TNV amlbavn meplttwon Tov
OUVXVTNOETE

TOLRSHTLOTE TLROPANLX, TEXpAKAXAOVpLE
Cpali LI
pog A YHFRUPCK vx

Lo ERUHRAUASEPNDQTKEDETOV KL
KU Sepuv Stopbwbel to TtpdPAnuc.

AELTE TNV EROVX Z .
Fi MooV K18 sa XAl F2 MmovAdvi M6
TIXLA [ .
ST PMrcovdve U A | Awxtoén
Mg oyowiov/
KOOV (G

Ouunbelte v cvvséoete ™) SL&ToEN
oXOLVLOV/KOVVLXG 6TO

BTOUABVEIS H: E&v To oyowl ddxipebel ored
OYOPNAKEHEIN G KXTK TN SLKPKELX TVIG YPTOMG,
TLXPXKOXAOVLE

ETLXVATOTLOBETNIOTE GTO TTAVW é€POG TNG SLAXTAENG
oxowov/

KoUVLXG.

; Fuvv((.lpw;:\dy VoV Kop viu( Giider by

GY - MpguAdYL MG 47 XA | G5 MmovAdvt Mo
40 XA

2 [ MitovAovl M8 43 . KtovAovi Mo

§§_ {)\enrog Xéé I&Etovho?;t Ab '
e o)&riko’c XA

G4 | RIS MM 83 XA | G9  TT

TTAAGTLKOC XTLOOTXTNG

Svvdéote TX KXBlopaTa (11) 6TOVG CWANVES
kxBlopdtwy (10)

B EPLESTH TEWTEIIBIEE (Sich)-

6 SAHKNTIKO: M Adyous aododelns ouTd

TKoT . . , .
ﬁi&%%&pgnp&%v Mn ) , TTPEATER R0 TEPEWVETAL 6TO E8XPOG.
VONGCULHLOTLOLVNGETE TO  TLOOLON  TLO\). OL7LO— T\ A
RO HoTeoeto=t= FpOTOYT TPy ooy SVVIoTOVRE VX TO
1k Tov 9 | OSLX KOVVIXG , o048,
eI ococ. glider OTEPEWOCETE e OKVPOSEUX.
2 10 | ZwAnveg | (T v SOV & -
VW Ko BUERARES glider P1 ’El\ﬁnov oVl Mo 60 ‘ B | SKVpoSepux
wrtkpx XA

GR__Eyxetpibio xpriotn
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Ea rmompedsumencko
prkoBodcmBo

1

Mpodemem BHumameAHo Beuuku

O0wu npedynpexdeHus

UHeMpykuuu u

fpedynpexderus, npedu 0da usnorsBame mosu
npodykm.

HecnaszBanemo Ha npedynpexderusma u
UHCMPpYKUUUMe Moxe

Ja

00Bede do mexku HapaHsBaHus, cMbpm UAuU

umyuwiecmBeru

wiemu. TTpedu moHmaxa npoBepeme dau Beudku
akcecoapu ca

ugrocmHu u 0e3 noBpedu. Ako He, cBopxeme ce ¢
omodera 3a

odcayxBare Ha kaueHmu. Coxparsbalime mesu
UHCMPYKUUU HA

desonacHo Msacmo 3a Ovdewgu cnpabiu.
Nanonsbatime mosu

NPOOYKIM CAMO € OpUzUHAAHUME MYy Yacmu. Doba

He

HOCU

omezoBopHocm B caydall Ha noBpeda uau HaparsBare
nopadu

Henpaburro usnorsBare Ha mosu npodykm.
UHgopmayuama,

np

ibizﬁmﬁﬁ&%ﬁwgﬁﬁcm&, ce cuuma 3a

Bpe MMUEtHBMmneuamBaremo. Bonpeku moba, Doba

cu

3gnasfba
7 déﬁé%a%%% UAU MOdUPUUUPA KOSIMO U

OHUp

FE " npedusbecmue uau

8206aMOHUBA D@OMAawHA  ynompeda. Tosu e
akvpedusgpadetoweamBybspanboracrememszpantu
Pergosunypeien mpsdba

da

B BT CAAIA B PNPYBH M BARPIKAU O

cePRiahumartomo mezno Ha dememo He mpsdba da
UEHIRB AHBD5 40 15 K WRDIBBR B0 camo o
ey g %ﬁ%anpoayxma 6v8 Bceku edur

CQN}MOMCHW\ He

S4B 0poDADswdbasd 4 Fetlie nB z200uru  nopadu
P

COIVPKAHUEIMO  HA  MAAKU  UYACMU, KOUMO
Mozam  da
THEACHOSHYBEaNe MnPaBESVDaose RACaRBTEHO U
npoBepero
om Bvspacmen. 3a czrodabaremo Ha mo3u
BEBYBLNONE PAUH MOMEHT e Heodxodum
Bd3ePIXAMU DBama Bvspacmu.
cmpaHa Ha Bospacmen.
MpoBepeme danu Beudku 2aliku, doamobe u
cBopsbawu
EAEMEHIMU CA 3AMEZHAMU U NPU HEOOXODUMOCIM 2u
3amezHeme.

eme Bcudku dbeku 3a cmbpuamsu doAmoBe
i
pvooBe u 2u cMeHeme, ako e HEOOKOIUMO.

MpoBepeme cedarkume Ha Aroakama, Bepuzama,

Boxemama u c
dpyeume cpedembBa 3a sakpenBare, cBopsanu
Bawus 8 ¢

npodykm, 3a npusHauu 3a noBpeda. TMpu
Heodxodumocm 2u

nooMeHeme cvomBemcemBue
UHCMpYKYUUme  Ha
npousBodumens.

MocmaBeme npodykma Bopxy paBra noBopxrHocm
U Ha noHe 2

M pascmosHue om Bedka cimpykimypa uAu
npengmemBue, Kamo

oepada, 2apax, Kouwa, HA0BUCHAAU KAOHU,
NpoCMUpPU UAU

eAekmpudecku npoBodHuyu.

Eremermume TPIBBA da dvdam 30pabo 3adumu
8 semama.

HE Monmupaiime npodykma Bopxy demoH,
acparm uau dpyza

mBopda nobopxHocm.

HE HacouBaiime npodykma dupekimHo KoM
CADHUEmMO.

OcmaBeme Beuuku BurmoBe 3aBumu Ha poka do
3a6vpwbare

HA MOHMAXKA C UeA nO-AecHo uszpaxdaHe. CAed
moba zu

3amezHeme 30pabo.

Aeuama He mpsdBa da Hocam BerocunedHu Kacku,
Kozamo ca

Hie wqjﬂ&pmy@@am deyama da ce Kamepsm
BrPsHBBEXSBUMNe Ha deyama da cmogm
u’&aemo@agpggopg%am. N3norsbatime ypeda
£$0MR0eb8) Bhotimerma Dasumada Pramsao 8
adpa,
Bt avoaBoialinjobueeimdagausnodabikadam uru da
PRSI0 kn ARUBEHEPaDYEBNHp o
vapribae @ nodBuxkHume COPBXREHUS. y

R85 5 G SFBRER Y IRRIR B L M,
i MikiA i

BRABUERBRIEABAE AdyKma, doxamo
AN Y 1SS0 05 L

wu okzﬁ;ﬁg exﬁ&c%%} AKU, MDY Kamo me

Mé%m%%dmmo a MOoXe ga V\pMHMHM

BAGEH 4P A BB B O P DSIHRC OHA L2y PHO
M%é‘é‘
BrasBsaMPADIG:

MuHuMarHusm npocBem mexdy cedarkama Ha
AFOAKAMA U

3eMHomo HuBo mpsdBa da dvde 350 Mm.

Mons, cBvpxeme ce ¢ Hawus omder 3a
0dcayxBare Ha
KAUEHMU, AKO cpeuHeme HIKaKDB8 npodrem.



o TMpoBepsbaiime Bcuuku vacmu Ha mosu npodykm
Ha Bceku 6
Meceua cred nokynkama. AKO HIKou dacmu
uszaexoam

nosBorgBatime Ha deuama da usnoasbam mosu
npodykm,

J0KAMOo NPodAeMbm He Tbde OIMCIMPAHEH.

4 UNHempykuuu 3a

UBHOCEHU UAU omKpueme HakakBu dedpekmu,
e P ¢ MOHMAX
o M2 omensiime mosu 2 8 1. MOHMAX HA pamKama u
. R \e ce ¢ HAc 3a nodmaHa. He usnoasbatime o0 a0
Cbgm“gem Bue ¢ EN 71. BUK] Opaxeruema 2
3 gkaww 0 eM‘bW\ He f%ae OMCIMPAHEH. MG B2 Mo Goam
fil % u A Hocau Ha
Yacmume SKEM0/ AFOAKAIQA
Buxkme uzodpaxkeHuemo H 3""6pa6qume da npwcpenume Hocava Ha
1 Bokemo/ AroAKaMA
CRUCBK ¢ Yacmu 34 .
0 ey Aotwm 9 Kpaxa HA AFOAKAMA KPMBABRABYKKA: Ako Bokemo usaese om Hocada
AvorteaFrakgp \Bpeme Ha ynompeda, MoAd,
2 | zopeH Aocm 10 4?040’\314 3a Brapalime 20 omnoo
ceaz}(‘ﬁaWK“""‘“ 3a omeope Ha Hocaya.
3 | zopen kpak mun 11 | BINE 4 va 2. CenodsbBaHe Ha dBymecmHama ArOAKA
ama BUKIMe UZ00PAKERUEIMO| 3
Fretth nropRArRY GI M6 00AmM 47 MM | G5 | M6 doam 40
4 | 2opeH Kpak mun 12 | MTocmaBka 3a kpaka, WM
%’?&ﬁ'& P Ha | AFOAKama 34 a'gfz G2 | M8 doAam 43 mm
G6 | MG 00AM 35
5 | doAeH Kpak 13 | Cedarka Ha G3 | TvHOLK MM
6 | Conparuden ermomu | TONKAMa nadcPAsIRASBIOHEP
Aoc{i‘ = 1 TR et G4 | Mg doam 83 69 | Mesbprm 38
7 15 €cmocmeHeH MM NAAL AR gIuoHep
28094 va rrorkama | knarpu
Cenodeme cedarkume (11) u 2u npukpeneme Kom
8 DKKU HA 35 | 3a3eMumeneH Mpbdume Ha
YyMecmHama Ko P
AFOAKA SLOBYPIHBLRE HANGBOPaORIAMEZHEME dormoBeme

&6 BAXKHO: YBepeme ce, e cme
npeBYRPEADerHuemo 3a desonacHocm Ha nopba
CMPAHUUA U

BuHazu HadArodabBalime deyama, dokamo uzpasim
BrtSthmenro npo6e§eme odopydBaremo. Ako

RSP g, 104 King MO ETID P,

/?letosanas rupigt 1z visas
252 iKakBu npooremu, Mons, cBopxeme ce

W toﬁﬁjbﬁtrukcuu un bridindjumu

nBIA Bt .

radit nopietnus ievainojumus, navi vai Tpasuma

hojajviigparigi

Pirm adiSanas parliecinie es, ka

b

komp

iekjautas visas detalas un tds nav bojatas. Ja ir
kadi trakumi,

ladzu, sazinie es ar klientu apkalposanas centru.
Saglabajiet So

instrukeiju drosa vieta, jo jums ta var noderet velak.
[zmantojiet
So produktu
neuzpemas
atbildibu par bojajumiem vai ievainojumiem, kas
radusies

neatbilstodas produkta izmantosanas rezultata. Saja
instrukeija

ieklauta informacija ir pareiza instrukcijas
drukasanas bridi.

Doba ir  esibas wainit vai precizét jebkuras
instrukcija

ieklautds  specifikdcijas
pazinojuma  vai

kai ar originalajam detaldm. Doba

bez iepriekseja

ACKH®: O cbodpaxkeHus 3a de3onacHocim
TPIBBA 9heFode arkepupar 8 semama.
Mpenopoubame da ce

demoHupa.

rﬁuﬁmg%%a*el—(uemo TB | Bemon

piendkuma atjaunot esosds specifikacijas. Remonts
javeic
atbilstosam specialistam vai profesionalim un
pieredzéjusam
e BT R ik persBiTgh
drosiba

Berniem vecuma no 3 lidz 10
gadiem.
Qrozsmtsmﬁﬁmkcuas
Piemeérots lietoSanai
paredzéts
komercialai izmantosanai rotalu centros, bérnu
W&& lietoSanai  kai ara.
. [AEAS A S berna svars iv 45 kg Uz viena

sedek|a

vienlaikus var sédet

kai majdas. Sis produkts nav

kai viens bérns.

LV__Lietotaja rokasgramata
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Kopéjais svars uz produktu vienlaikus nedrikst
parsniegt

45 kg.
AizriSands riska de| nav piemérots bérniem, kas
Jaunaki par

gadiem.
Aprikojuma salikSanu un  parbaudi drikst
veikt  kai
pieaugusais.
nepieciesami
pieaugusie.
NepiecieSama NEPARTRAUKTA pieauguso
uzraudziba.

Parbaudiet, vai visi uzgriezpi, bultskrives un s
prindjumi iv

ciesi pievilk , un, ja nepiecieSams, pievelciet.
Parbaudiet visu skravju un aso malu parsegus un
nomainiet
tos, kad nepieciesams.

Parbaudiet, vai Sapolu sédekliem, kedem, virvem
vai ¢l em
produkta s prinajumiem nav nolietojuma
pazimju. Ja
nepiecies”ams,
Kffﬁlt(g{ﬂETOJlET;aroduktu esi
ﬁ%g% ?(ahksamuh lidz saliksanas

St produkta salikianai
divi

nomainiet detalu saskana ar

r du idzenas “virsmas vismaz
2‘ w};\a umus, pievelciet  kai ar. pirks, gm. Péc
gm{?\l gw&g P J%kums konstrukcufs vai sﬁ;ér'sv){a,

(fc:et tos.

.gar%;aﬁ'qma jas, sienas, koku .zariem, velas
A
v

e stiigetSuz BUBERUULEGek iem,

w416

AN NBa1 KA EAI S 9.
Wm@IET produktu virs betona, asfalta vai
Ngagvgwda&po(u virves ko;aa un neap niet tas

%Wﬂiﬂ%ermem valkat valigas, maisveidigas
drets ar

kapuci, jo vini var iesprist un nespét sevi atbrivot.

Nelaujiet berniem kapt uz $T aprikojuma dalam.
[zmantojiet

aprikojumu  kai tam paredzétajam meérkim.
Nelaujiet berniem staigat pa rotalu laukumu T
aprikojuma

izmantosanas laika.

Suapoles nedrikst parsniegt 60 gradu lenki no

zemes.
I sttt Rl R e
noailuma

gzturets até:ﬁstos: nomg
Rq Juwm nopemiet to un
Y j‘ﬂéﬁt so instruReiju turpmakar atsaucel.

%ﬁ@%é%’&é&%ﬂ‘ﬁ%ﬂ&“d&&ﬁw“ (tmeni
B VAR as problémas, ladzu, sazinie es ar
maisu klientu

apkalposanas nodalu.
Parbaudiet visas $T produkuta dalas ik péc

H4&esiem no

pirkuma veiksanas. Ja kdda no detalam izskatas

nodilusi vai

rodas kadas problemas, ladzu, sazinie es ar

mums, lai

veiktu tas nomainu. Nelietojiet produktu, kamer

problema

nav noversta.

3 quoyet So preci.
tbl(st N, 71.

sarvaksts
Ska ta élu1

§apo)!u detalu

sargksts . v i
1 | augseja josla 9 | Sapulsola kajas
2 | augseja josla 10 | Su pu ulsola sedek|a
caurules
3 ”Kre;sas rokas" 11 | Sapulsola sedeklis
pygsdala
4 ”Lalgas rokas” 12 | Sapulsola kaju
pygsdala balst:
5 | apakseja kaja 13 | Supolu sédeklis
6 | Sanu s enis 14 | UzgrieZnu atsléga
7 §z2pu3!so{a 15 | Sesstira atslega
kronsteins
8 35 | zemes s
Wm%?a roktura prindjums

& SVARIGI: noteik  izlasiet drostbas pazinojumu
lap@ ik @iBrmer uzraugiet bernus, kamér vini
spélejas ar

aprikojumu. Kad salikSana ir pabeigta, rapigi
parbaudiet

aprikojumu. Gadijuma, ja rodas kadas probléemas,
ladzu,

Ztlgﬁétﬂ&yagms Nelaujiet bérniem lietot So

kam v{{ Mv noveérsta.
1. Ramja un si

saliksana
Ka
F1

t u
M sekra\z/e 59 mm F2 | M6 skrive 51 mm

s1 | Mg U-formas A | Virves/Sapolu

Newidivs et pies prinat viﬂ}'{e!g%ﬁpo[u gultni pie
U-formas

SKrPMEZIME: ja lietosanas laika virve nokrit no
gu{MﬁVﬂ%&WUwzheuet to atpakal uz

vwves/supo u gultna.

2ka S%rw [splg salikSana

Gl | M6 skrave 47 G5 | M6 skrave 40
WM "

GZ | M8 skruve 43 G6 | MG skruve 35
M starplika mm

63 | Planamigstrgsas | 68 | HMigzskrive 38
mm m&‘ﬁtﬁﬁﬁfggk“




Salieciet sédeklus (11) un pies priniet tos pie sédekla JANOSTIPRINA zemé. Més iesakam to
iebetonet.

caurulem
GOV ikuske phenekal pliaasd Gome
6 SVARIGI: drosibas apsverumu de| Sis
trenaZieris ir
Kasutusjuhend

1 Uldhoiatused

Enne toote kasutamist lugege hoolikalt juhiseid ja
hoiatusi. Kui

te hoiatustest ja juhistest kinni el pea, voivad
tulemuseks olla
tosised vigastused,
Enne

kokkupanekut veenduge, et koik tarvikud on
terved ja ilma

kahjustusteta. Vastasel juhul votke thendust
klienditoega.

Hoidke juhiseid turvalises kohas, et neid tulevikus
ile lugeda.

surm  v8i  varakahjustused.

Kasutage toodet ainult originaalvaruosadega. Doba ei

vastuta

toote valest kasutusest tulenevate vigastuste voi
pahjHdistused ja isiklik turvalisus

eest. Trikkimise ajal peetakse kasutusjuhendis
§"5fd‘$‘$¥ﬁ§tele lastele.

Efﬁé?d Dobail on aga bigus teha tehnilistes
H’Jﬁ ustes

mu%\ atp:y %O?taéoégs

Usl a8 teptanmata vj,
emaso

uksgs: tg:%wslg&/\at rﬁ:sm?(gnd'ﬁz'sﬁtﬁ%kb teha ainult
spet; s:a IS

pa 'J'v;-’ W
Uhel lstme{ el
o tohi kunagi istuda korraga rohkem kui tiks laps.

o Toote kogukaal ei tohi iihelgi ajahetkel iiletada
145 kg.

Viikeste ldambumisohtu pbhjustavate osade t6 u
ei sobib

toode alla 3-aastastele lastele.

Tdiskasvanu peab toote kokku panema ja iile
vaatama.

Toote kokkupanekuks véib minna vaja kahte
taiskasvanut.

Taiskasvanu jarelevalve on ALATI kohustuslik.
Kontrollige koiki mutreid ja kinnitusi ja
vajadusel

pinguldage.

%ésAr e kunagi iiritage toodet ise
Withe kaa{ ei Tohi olla ile 45 kg.

* Reigaldiige londepsinsetelsa piovadire nivkadetiia

Kabigoseleg koikidest vaja stest véi takistustest
vapetafdvajadusel vilja.
Bawarblligeuiiggistetselead, ngBreofesaduid
fisnitdgridt weed

pleleteikiaaklidid. Vahetage need vajadusel tootja

Juhiste
kohaselt vilja.

t/\’?é sﬁ«uve 60 ‘ B | Betons

Fka
P1
mm

3

Tooted PEAVAD olema kindlalt maa kiilge
kinnitatud.

ARGE paigaldage toodet betooni, asfaldi véi
mbne muu

kdva pinna peale.

ARGE pange toodet otse suunaga pdikese poole.
Keerake kdik kinnitused ainult sdrmedega kinni,
kuni toode

on kokku pandud, et kokkupanek lihtsam oleks.
Siis keerake

need kindlalt kinni.

Lapsed ei tohi tootel ronides jalgra akiivrit
kanda.

Arge laske lastel kiigeistmetel, liuguri istmetel vi
liumdel

pus  seista.

Arge lubage lastel liikuvatelt osadelt maha
hipata vor

ronida.

Arge posrake noori ega mihkige ilemise la

timber.

Arge laske lastel kanda avaraid, kapuutsiga voi
lohvakaid

roivaid, kuna need véivad kinni jddda ja lapsed ei
saa end

ise vabastada.

@76 lasks lastel niia el A0S0, Q500 s s

go?g ei ole..Kasuta
vaig sge kasu ajat viga

{gmdkw st RiRselsalioss st OGS

ﬁqfutatakse

ggg‘% {u g@éﬁ%ﬂ YQRERAILC BAPIEE reic
n@asega

Ritintolhibe koiki tooteosi & kuu jooksul parast

refitrllige regulaarselt, et toode poleks

lndwivosa niib olevat kulunud vai tuvastate

pootileduste puhul katkestage toote

kdthtamiiegakasenduste osas iihendust. Arge

kgsmntiagesade paigaldamiseni.

toodet kuni prob{eemi kérvaldamiseni.
ée Je e muudatusi.

Vastab EN71 standardile.

e gmu{t selleks méeldud

vt pil 1
Kiigeosade loend

EE__Kasutusjuhend |39



1 | ilemine [a 9 | liuguri jalad F1 | M8 polt 59 F2 | M6 polt 51 mm
2 | dlemine [a 10 | Liuguriistme i A | Noori/kiige
3 vasakpook? roryd P%agéwv%\e%!e’g, St kinnitalg foor:/kuge
wiempine Jalg 11 | liuguri iste toetuspinna U-poldi
) parem;zo«;{f 12 | Liuguri kiilgaARKUS: kui noor peaks kasutamise ajal
toarpine ) jalatugi kiiljeg@adkiigeulema, vahetage néori/kiige
5 | tavaline alumine 13 | Kiigeiste kandepinna tagus
6 149 14 | Mutrive Y’-\}igﬁéugw" .
upane
7 | Bhela 15 | Kuuskantvo phiup
mber, . Gl | M6 polt 47 G5 | M6 polt 40
8 E:uguw kaepideme topud | 35 o ]
6 TRAHNE lugege kindlas esilehel olevat 62 M3 poit 42 66 M poit 35
jalgthwtdateasziakui nad seadmel mangivad. Kui ;
kokkupanek M vahetiikk i
on I8pule viidud, kontrollige hoolikalt seadmeid. Kui leiate a3 ﬂl’s“%{f‘é% st 69 Mfksi”ﬁfﬁs-” &t
mingeid probleeme, vétke meiega iihendust. Arge lubage ERXAE P"! de (G4) p:’y\gum@k%\w\f%""g@
lastel seda toodet kasutada enne, kui probleem on istmed (11) ja
lahendatud. kingitggemaastd Winded@rdilge.
4 Paigaldamisjuhend © OLULINE: ohutuse huvides PEAB kiige maasse kinnitama.
Soovitame selle betooni valada.
1. Raami ja kiige vt pil
vt fkkupanek rm | Mé polt 60 | B ‘ Betoon
2 M

40| 91358
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